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Ruski blok poražen 
na seji odbora 

Predlog glede ustanovitve balkanske komisije 
sprejet. Višinski obdolžil ameriškega 
delegata izsiljevanja 

Lak» Succosa, N. Y„ 9. okt.— 
CUni političnega odbora skup-
kine Združenih narodov so odo-
toli ameriški predlog glede 
ustanovitve posebne balkanske 
obmejne komisije za čuvanje in 
nadziranje severne grške meje 
kljub opoziciji Rusije in držav v 
njenem bloku. Akcija o ameri-
iki zahtevi, naj skupščina spo-
xna Jugoslavijo, Bolgarijo in Al-
Ibanijo za krive agresije proti 
Grčiji je bila odložena. 

Predlog glede ustanovitve bal-
kanske komisije je bil sprejet s 

¡34 proti šestim glasovom. Devet 
driav, med temi Švedska, Nor-
veška in Danska, se je vzdržalo 
glasovanja. Člani, političnega 
odbora so odobrili tudi ameriški 

dlog, naj skupščina naslovi 
poziv Jugoslaviji, Bolgariji in 
Albaniji, naj kooperirajo z bal-
kansko komisijo, z 39 proti šes-
tim glasovom. Osem držav se je 
vzdržalo glasovanja. 

Vse akcije političnega odbora 
mora odobriti skupščina. Goto-
vo je, da bodo odobrene. Ame-
riški delegat Herschel Johnson 
je predlagal, naj balkansko ko-
misijo tvorijo reprezentanti pe-
tih velesil, Brazilije, Mehike, Ho-
landije, Poljske, Avstralije in 
Pakistana. Diskuzije o predlogu 
te bodo vršile na današnji seji 
političnega odbora, 
i Glasovanje glede ustanovitve 
kalkanske komisije je sledilo vi-
harni debati. Ruski pomožni zu-
nanji minister Andrej Višinski 
je v svojem govoru obdolžil 
ameriškega delegata Johnsona 
«trahopetstva in izsiljevanja. Do-
bil je besedo potem, ko je John-
»n naznanil, da bo umaknil 
predlog glede obsodbe Jugosla-
vije. Bolgarije in Albanije v pri-
log francoskemu predlogu, ki ne 
obsoja teh d r ž a v . 

Višinski je dejal, da je ame-
riški predlog nedostojno konjsko 
mešetarenje, nepošten, v naspro-
tju s privili procedure in načeli 
krterja Združenih narodov. V 
totvu je u l t imat in žalitev ne 
»mo treh balkanskih držav, 
temveč tudi vseh članov politič-

nega odbora, ki so bili pozvani, 
naj ga odobre. 

Belgijski premier Henri Paul-
Spaak, Višinski in jugoslovanski 
delegat Aleš Bebler so se zaplet-
li v ostro besedno bitko v teku 
debate. Spaak je namreč pred-
lagal, naj delegati vzamejo v 
pretres zadevo odgovornosti Ju-
goslavye, Bolgarije in Albanije 
v grškem konfliktu, zaeno pa je 
pozval te države, naj takoj usta-
vijo pomoč grškim gerilcem, ki 
se borijo proti armadi atenske 
vlade. Po kavsanju je bil spre-
jet predlog, da Solun postane 
glavni stan balkanske komisije, 
z 39 proti šestim glasovom. 

Domače vesti 
Smrt v starem kraju 

Cleveland.—Anton Mauser je 
bil obveščen iz starega kraja, 
da je pri Črnomlju na Dolenj-
skem umrl njegov brat Alojz, 
doma iz Hočevja. Tam zapušča 
dva brata, Antona in Johna. 

la Cloyelanda 

Padway, odvetnik 
ADF, umrl 

Zadela ga je kap 
na konvenciji 

San Franciaco. Cal„ 9. okt.— 
—Joseph A. Padway, unijaki 
odvetnik iz Milwuakeeja in zad-
njih deset let pravni svetovalec 
Ameriške -delavske federacije, 
je sinoči umrl v bolnišnici uni-
verze Stanford. Nekaj ur prej 
ga je zadela kap, ko je govoril 
na konvenciji ADF. 

V svojem govoru je napadal 
Taft-Hartleyev protidelavski za-
kon. Preden je končal, se je 
opotekel in beležke, katere je 
držal, ao padle na tla. Posegel 
'je po kozarcu vode in ga pre-
vrnil, nakar se je zgrudil. Z 
odra je bil takoj odnešen in od-
peljan v bolnišnico. Zdravniki 
so izjavili, da je kap povzročila 
njegovo smrt. 

Padway je bil rahlega zdrav-
ja več mesecev. Zdravniki so 
mu svetovali, naj se ne udeleži 
konvencije, a jih ni poslušal. 
W i l l i a m Green, predsednik 
ADF, je prekinil konvencijo, ko 
je Padwayja zadela kap. 

Padway je bil rojen v Leedsu, 
Anglija. V Ameriko je prišel 
v mladih letih. Pravo je štu-
diral na univerzi Marquette v 
Milwaukeeju. Izpit kot odvet-
nik je položil leta 1912.. lato le-
to je začel svojo kariero. 

V politiki Wisconsina je bil 
najprej socialist, potem pa se je 
pridružil senatorju La Folletu, 
voditelju naprednega krila re-
publikanake stranke, ki je poz-

Cleveland. — Peter Rusnov, 
star 51 let in rodom Hrvat, je ... 
v bolnišnici podlegel poškod- n e j e postalo progresivna stran-
bam, ki jih je dobil 9. sept., k o j ^ z a državnega senatorja je 
ga je zadel avto na E. 179 in St. 
Clair ave. Uposlen je bil pri 
železnici New York Central kot 
inapaktor, v Ameriki 46 lat. član 
društva 142 SNPJ, HBZ, Eagles 
in Moose. Tukaj zapušča ženo, 
sina, dve poročeni hčeri in dva 
vnuka, v starem kraju pa brata. 
—Po kratki bolezni je v bolniš-
nici umrl vdovec Joseph Magli-
čič, rodom Hrvat, v Ameriki 54 
let, član HBZ. Tukaj zapušča 
dva sinova, dve poročeni hčeri 
in pet vnukov, v Akronu pa bra-
ta Majka.—V bolnišnici Glen-
ville se nahaja Frances Kovačič 
iz Euclida. 

Tržaške tajnice 

obsojene v zapor 
Ameriški general bo 
Priiel pred sodišče 

J r n , 9. okt.—Tri tajnice a-
in britskih vojaških 

«tmkov so bile spoznane za 
da so uporabljale avoje 

Jjunje »n čarljivost pri oddaja-
jo kontraktov za javrta dela tr-
»kim gradbenikom. Sodišče 
' r J<; naložilo skupno kazen 13 
* M leta ječe. 

%v,j,.ne so ' bile Miroslava 
Č i r i l a j n i c a ameriškega ge-
J*"'» E H. Hichardsona, bivše-
" ' Z e l n i k a departmenta za 
* n» dela; Anita Huebner, taj-

11 biča britskega major-
Squiera; Adriana Luz-

l«jnua britskega stotnika 
, * Prva je bila ob-

; lir, druga na štiri 
* "a joče in plačitev 180.» 
' tr*tja pa na pet let ječe 

Ptoeitov 180.000 lir. 
Ricci, glavni obtože 

najtežjo kazen. Ob-
na sedem let zapo-

't*v 180.000 lir. Squire 
'a na obravnavi pri-
',f> >n obsojena sta 
• leti zapora vsak. 
Kithardson bo po-

r , ' l ameriško vojaško 
' »nu bo naložilo ka-

obtožen, da je pre-
^ v zvezi s sklepanjem 

kontraktov z grad-

Ameriski stroji 
• /M V* •• rjave v Grci/i 
Atene, Grčija, 9. okt.—Ame-

riški stroji, ki so bili poslani v 
Grčijo, ko je obstojala pomožna 
organizacija Združenih narodov 
UNRRA, so še vedno na pomo-
lih in v skladiščih v Pirejih in 
drugih grških lukah, kjer jih rja 
uničuje. Med temi so traktorji, 
motorji, plugi in orodje vseh 
vrst. Oblasti v Grčiji trdijo, da 
nimajo sredstev za transporta-
cijo strojev v kraje, ki jih po 
trebujejo. Amerika naj bi pre-
vzela kritje stroškov transpor-
tacije. 

bil izvoljen 1. 1925, naslednje le 
to pa je bil imenovan za mest-
nega sodnika. Pravni svetova-
lec ADP Je postal leta 1938. 
Padway je bil ob smrti star 56 
let. 

Odpoklic britskih 
čet z Japonske 

Canberra, Avstralija, 9. okt.— 
Avstralski vojni minister Cyril 
Chambers je naznanil, da bo 
Velika Britanija odpoklicala vse 
čete z Japonske. Kot vzrok je 
omenila visoke atroške vzdrže-
vanja čet. Avstralija, bo tudi 
znižala število okupacijske ar-
made na Japonskem. 

Brezmesni dnevi 
bodo škodljivi 

New York, 9. oktobra —Patsy 
D'Augustino, predsednik Zveze 
malih trgovcev z živili, je dejal, 
da brezmesni dnevi bodo bolj 
škodovali nego koristili Truma-
novemu programu glede varče-
vanja živil. "Ljudje so člove-
ški," je dejal. "Prihajali bodo 
v mean ice ob pondeljkih in ku-
povali meso za torek, brezmesni 
dan. Popolnoma sem uverjen, 
da Trumanov program ne bo do-
segel svojega namena." 

TRUMAN POSLAL 
S P O M E N I C O 
KONVENCIJI ADF 

Apel za povečanje pro-
dukcije in podpiranje 
iivilskegq programa 

J O H N S O N b h - A Z I L 
L O B I Î T E 

San Franciaco. dal« 9. okt,— 
Predsednik T r u m j m j e naslovil 
poslanico konvenciji Ameriške 
delavske federacija, ki se je 
pričela v tem mestu zadnji pon-
deljek, z apelom za zvišanje 
produkcije in podpiranje njego-
vega živilskega programa, kon-
vencijo je opozoril na kritično 
situacijo, ki ogroža blaginjo 
vsega sveta. 

"Od lanske konvencije ADF se 
je uposlenost dvignila v ameri-
ških induatrijah," pravi posla-
nica. "Zvišane so bile tudi pla-
če milijonom delavcpm. Produk-
cija je dosegla visoko točko v 
mirnem času, toda treba jo je 
povečati, da bo zadostila vsem 
potrebam. Cene šf vedno nara-
ščajo in ogrožajo našo ekonomi-
jo." 

Na konvencijo j# prišel Lee F. 
Johnson, podpredsednik splošne 
ljudske stanovanjske konferen-
ce. V svojem govoru je udrihal 
po lobiatih zemljiških firm in jih 
obdolžil oviranja izvajanja sta-
novanjskega programa. 

"Republikanski kongres je de-
monstriral, da aa na briga za in-
terese ameriškegS 
dejal Johnson 
ki aa igrajo z 
bisti zemljiških firm so nas s po-
močjo kongresa porazili. Celo 
predsednik Truman je označil 
lobiste za škodljive elemente." 

Johnson je pozval uradnike 
unij ADF, naj pritiskajo na kon-
gres za sprejetje stanovanjskega 
načrta, čigar avtor Je senator 
Wagner, demokrat iz New Vor-
ka. Napovedal je, da bo hiše, ki 
so bile prodane vojnim vetera-
nom in delavcem, moral prevzeti 
Stric Sam, ker ne bodo mogli 
veterani in delavci zmagovati 
obveznosti in plačevati mesečnih 
obrokov. 
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ODBOR PRIPOROČA RAZPRŠITEV 
GLAVNIH AMERIŠKIH INDUSTRIJ 

Washington. D. C« 9. okt.— 
Odbor za znanstvene raziskave 
je iz razloga možnosti atomske 
vojne r poročilu predsedniku 
Trumanu priporočil razpršitev 
glavnih in ključnih industrij. 
Načelnik odbora je John R. 
Steelman. 

Odbor je tudi sugeriral revi-
zijo vladnega znanstvenega pro 
grama. Predsednik Truman naj 
bi dobil večjo kontrolo pri iz-
vajanju programa. Priporočal 
Je tudi zvišanje plače znanstve-
nikov v vladni službi na $15.000 
letno. Sedanja plača Je $10,-
000. 

Poročilo pravi, da 65 odstot-
kov kontraktov Je v rokah de-
setih velikih industrijskih kon-
cernov. Dobili ao Jih od arma 
de. mornarice in letalske sile 
Univerze, ki ao udeležene v 
znanstvenih raziskavah, so dobi-
le v tem letu $20.000.000 od vla-
de. Vae univerze in industrij-

tam nuii|i co jc uw 
i «a ne briga za in-
ikega ljudstva," je 
i. "Služi le onim, 
našo f làginjo. Lo-

ški koncernl so v vzhodnih in 
centralnih državah. Kongres Je 
dovolil $625.000.000 za financira-
nje raziskav v sedanjem fiskal-
nem letu. Vladne usUnove in 
laboratoriji ao dobili $150,000,-
000. Vsa dela so pod nadzor-
stvom vladnih agentur. 

"Narodna obramba proti mož-
nosti atomske vojne zahteva ge-
ogra f i čno razpršitev ključnih In-
duatrij," pravi poročila odbora 
"Amerika ne mora pripraviti na 
vse evntuslnosti . Ustanovi nai 
se nov department za znanstve-
ne raziskave. V tem naj bi bile 
uključene vae vladne agentyre 
Kongres nal ustanovi tudi znan-
stveni institut. Člane odbora 
instituta naj imenuje predsed 
nik Truman Eno polovico čla-
nov naj bi tvorili znanstveniki 
v službi vlade, drugo pe znan-
stveniki. ki n«ao v vladni služ-
b i " 

Poroč i lo Je zaključeno z ape-
lom za hitro akcijo. 

Gradnja letalskih 
baz v Alaski 

Zaščita pred 
možnim napadom 

VVashlngton. D. C« 9. okt.— 
Amerika gradi obrambni sistem 
v Alaski v interesu svoje zašči-
te. Ta aistem ukijučuje verigo 
letalskih in mornaritalh baz. 

Dve veliki letalski bazi sta že 
dograjeni. Ena je v bližini Fair-
banlua, druga pa v bližini Lad-
da. Obe bosta služili največjim 
bombnikom ameriška letalske 
sile. Za konstrukcijo baz je bila 
potrošena vsota $55,000,000. 

Nadaljnja baze bodo zgrajene 
pri Fort Richardsonu, Elmen-
dorfu, Nenani. Adsku ln v dru-
gih krajih. Amerika in Kana-
da, ki sta sklenili obrambno po 
godbo v vojnem času in Je še 
v veljavi, bosta skupno gradili 
baze pri Point Barrowu, zalivu 
Cambridgu, Jezeru Campbellu 
in na južnem obredu otoka Vik-
tor! ia. Namen Je zaščita pred 
možnostjo napada preko sever 
nega tečaja ln Arktičnega mor 

Lovett lopnil 
*o kominterni 

Njen namen je pre-
prečenje ekonom-
skega okrevanja 

Waahlngton, D. C., 9. okt.— 
Državni podtajnik Robert Lo 
vett je podal izjavo z ostro ob-
sodbo komunistične internacio-
nale, ki je bila oživljena na kon-
ferenci reprezentantov komuni-
stičnih strank v devetih evrop-
skih državah. Konferenca aa jo 
vršila v Varšavi, Poljaka. % 

Lovettova obsodba je bila pr-
vi ameriški odmev na oživljanje 
internacionale. On je dejal v 
izjavi, da je namen kominterne 
preprečenje ekonomskega okre-
vanja Evrope. 

Reprezentanti komunističnih 
strank BO po zaključenju konfe-
rence v Varšavi objavili dekla-
racijo z obsodbo načrta ameri-
škega državnega tajnika Mar-
shalla in ameriškega imperia-
lizma. 

Vsebina Lovettove izjave ae 
glasi: 

"Državni department je akrb-
no pregledal poročila, objavlje 
na v ruskih listih, nanašajoča aa 
na konferenco reprezentantov 
devetih komuniatičnih atrank 
na Poljakem, kakor tudi zaklju-. 
ček o uatanovitvl komunistične-
ga Informacijskega biroja v Bel-
gradu. Vzel je na znanje dej-
atvo, da ao se konference udele-
žili člani vlad gotovih drfcav, 
med temi sovjetske vlada.* 
dali ao manifest z ostro kritiko • 

ciljev in namenov ameriškega 
in britakega ljudstva v drugi 
svetovni vojni. 

Dokumenti varšavske konfe 
renče govore sami zaaa. Stran-
ke ln vlade, spojene • tam pro-
gramom, ao razkrile avoje na-
mene. Ti ao preprečenje eko-
nomskega okrevanja E v r o p e . 
Ljudstva v Evropi, ki aa bodo 
dala zapeljati in aprejela laži in 
obrekovanja, bodo morala pre-
vzeti veliko odgovornost, Ev-
ropa ne bo okrevala, temveč vr-
žena v ekonomsko nesrečo, če 
bo sprejela koncepte in ideje 
varšavske konference. Ameri-
ško ljudstvo mora ostati hladno-
krvno, da al bo lahko ustvarilo 
pravilno sodbo. Amerika ne 
sme kreniti z določene poti, po 
kateri koraka," 

Lovett Je dejal, da aedanji 
razgovori o Marshallovem na-
črtu se gladko razvijajo. Dr-
žavni department bo podvzel 
potrebne korake glede ameriške 
pomoči zapadni Evropi, preden 
bo kongres odobril Marahallov 
načrt. 

Nemci vidijo vojno 
med Rusijo in Ameriko 

Manjšina trdi, da je konflikt neizbežen. 
Znanstveniki v ruski službi 

Berlin, 9. okt.—Mnogo prebri-
sanih Nemcev je prišlo do za-
ključku, da bo Rusija porazila 
Ameriko v tretji svetovni voj-
ni. Uverjeni so, da je konflikt 
med njima neizbežen in da bo 
izbruhnil prihodnje leto ali 1. 
1949. Ti zastavljajo svoj denar, 
svobodo in življenje na i/id kon-
flikta. 

To je mnenje manjšine. VeČi-
na Nemcev sovraži ruske bolj-
ševike in upa, da bo Rusija po-
ražena v vojni z Ameriko. Po 
sodbi Američanov se manjšina 
Nemcev moti, to da med oni-

Vloga tiska 
Veliki Britaniji 
Politična vzgoja 
prebivalcev potrebna 

Londoa. 9. okt.—Diakuzije v 
parlamentu in tlaku o položaju 
novinarjev v socialistični državi 
se nadaljujejo. Sprožila jih je 
odločitev delavske vlade glede 
imenovanja posebne komisije, 
ki naj bi vodila preiakavo mo-
nopolističnih tendenc lastnikov 
ir\ Izdajateljev čaaopiapv. 

Kingaley Martin, uradnik il• 
bera 1 nega tadnlka "Nfw State« 
man" i t ns Isvnsm shodu do-
jal, da ja priznano dejstvo, da 
se čitateljl bolj zanimajo za no-
vice, ki ae tičejo spolnih zadev, 
nego za važne članke o svetovni 
ekonomiji. Prečitali bodo novi-
ce, članke pa prezrli, To Ja od-
govorno za vulgarnost in neod< 
govornoat laatnikov čaaopiaja 
TI dajejo ljudstvu stvari, katera 
hoče. 

Martin Je navedel kontrast 
med listom London News, ki 
objavlja senzacionalna poročila, 
in dnevnikom Times, v številu 
naročnikov. Prvi ima sedim 
milijonov naročnikov, drugi pa 
nekaj sto tisoč. To dokazuje, 
da Je politična vzgoja prebival 
cev potrebna. 

V ospredje Je pritisnil vprašu 
nje, ali je mogoča srednja pot 
ali ne. Izrekel se je proti ru 
skemu sistemu kontrole tiska, 
zaeno pa je obsodil one liste, 
ki prinašajo "mastne" novica. 
Omenil je zakonski načrt, ki je 
pred čehoslirvaškim parlamen 
tom. Ta prepoveduje privatno 
lastništvo dnevnega čaaopiaja. 
Liste naj bi izdajala le politične 
stranke, strokovne unije, za 
družne ln kulturne organizacije, 

mi Nemci, ki so se postavili na 
stran Rusije, je mnogo znan-
stvenikov in politikov. 

Pregled in raziskave ao ugo-
tovile, da oni Nemci, ki atavijo 
na Ruaijo, niso bedaki, čeprav 
podcenjujejo mogočnost Ameri-
ke. Naslednja dejstva ao bila 
odkrita; 

Sovjeti morda še nimajo atom-
ske bombe, toda znano je, da so 
s pomočjo nemških znanstveni-
kov iznašli in razvili nova in 
strahovita orožja in da so v tam 
oziru prekosili Ameriko. 

Washington podcenjuje poten-
cialnost ruskih Industrij za voj-
no. Med Nemci v ruski službi 
so odlični znanatveniki, razisko-
valci in inženirji. Dokazi ao, da 
so stopili v službo Rusija prosto-
voljno. Sorodnikom v Nemčiji 
pišejo, da se bodo vrnili domov 
leta 1948 ali leta 1949, ko bo Ru-
sija porazila Ameriko. 

Med nemškimi politiki, ki vi-
dijo zmago Rusije v vojni s 
Ameriko, so oni, ki imajo pozici-
je v administracijah v ruski 
okupacijaki coni in voditaljl ko-
muniatičnih grup v ameriški, 
britaki in francoaki okupacijski 
coni. 

V Rusiji Je več bivših nem-
ških generalov in faldmarialov. 
Med temi Je bivll feldmaršal 
Paulus, čigar armada Ja bila po-
ralana pri Stailngradu, in gana-
rttla Seydlltz in Wagner. Koli-
ko bivših nemških vojaških čast-
nikov ja v ruski armadi, ja stvar 
ugibanja. 

JEKLARSKA INDUSTRIJA KLJUČ 
DO MOGOČNOSTI SOVJETSKE UNUE 

Washington, D. Cm 9 okt,— ! taclja bo v velikem obsegu za 
Mnenje ameriških uradnih kro visela od reatsvrlranja produk 
gov, ki motrijo razvoj I n d u s t r i j i ^ * J«»'la ln železa v prihodnjih 

Kanadski mornarji 
zapretili s stavko 

VancotJ ver, Kanada, 9. okt — 
Mornarji na potniških in tovor-
nih pa mikih so zapretili z okli-
cem stavke, Ako bo izbruhnila 
bodo vsi pamiki obtičali v lu-
kah Mornarji, člani unije Ame-
riške delavake federad)e, zahte-
vajo zvlšen)e pla^t za «feset <id-
s to t kov 

v Rusiji, je, da njena industrij-
ska in vojaška mogočnost v bo, 
dočnosti zavisi od jeklarske in-
dustrije, ki Je bila težko priza-
deta v vojnem času. Oni sodi-
jo, da bo vzelo najmanj 15 let, 
preden bo Rusija lahko zadosti 
la vsem zahtevam v produkrijl 
jekla in železa. 

Pregled ameriških opazoval-
cev razkriva, da vse vodilne ru-
ske industrije zahtevajo rekon-
strukcijo in rehabilitacijo. Po-
trebovale bodo ogromne količi-
ne jekla in železa za povečanje 
produkcije. 

"Ruska jeklarska lndustri|a. 
od katere se pričakuje dotok ko-
vin za intenzivno rehabilltaci 
jo, je b»la najbolj prizadeta v 
vojni.M Je rekel L. M Herman, 
uradnik v trgovinskem depert-
mentu. "Ekonomska rehabili-

letih. Dve tretjini ruskega ie 
leza in premoga, ena tretjina in 
dustrij in dve tretjini zmogljl 
vosti Jeklarske piodukclje so t 
pokrajinah, katere so Nemci in 
vadirali v prvih mesecih vojne 
Te so bile najbolj prizadete." 

Herman Je dalje rckid, da so 
Rusi takoj po iztrganju Ukraji-
ne Iz nemških rok začeli graditi 
nov« jeklarske tovarne In po-
pravljati one, ki so bile poško-
dovane. Velika jeklar na Je bila 
zgrajena v Stailngradu v šestih 
mesecih V vseh mestih MI mo-
rali Rosi odstraniti podrtine 
pred začetkom gradnje tovarn 
V razvoju industrij je sovjetska 
vlada posnemala ameriške In 
nemške metode Ruska Jeklar-
ska industrija je bila dinamična 
pred izbruhom druge svetovne 
vojne Bila je druga za Nem 
čijo v Evropi. 

Byrd proti zaprav-
ljanju dolarjev 

% 
Intervencija v Grčiji 
in Turčiji krienje 
načel 

Washlngton, D, Cm 9 okt,— 
Senator Hyrd, demokrat iz Vlr-
ginije, Je ostro obsodil trošenja 
ameriških dolarjev za pomoč za-
padni Evropi in naglaall, da nlao 
zdravilo za vse bolezni iveta. 

"fttirinujst let že kongres 
sprejema zakone v atmosferi 
nujiulsti in kriz," ja dajal Byrd. 
"Kongres sploh ni mogel Izreči 
pravilne sodbe* o važnih zadevah. 
V zadnjih dveh letih je Ameri-
ka potrošila skoro dvajset mili-
jard dolarjev za pomoč drugim 
državam. Naše ljudatvo mora 
vedeti, ali je potrošnja teh mili-
jard «ploh kaj prispevala k sve-
tovnemu miru in varnosti. Ako 
ni, mora biti ameriško ljudatvo 
informirano o vzrokih." 

Mvrd je pozval Trumanovo ad-
ministracijo, naj poda točno sli-
ko ljudstvu o mednarodni altua-
ciji. Točne slike sploh ni dobilo 
po zaključen ju vojne v Evropi 
In na Pacifiku. 

"Primati moramo, da Ameri-
ka ne more in ne bo rešila ava-
tovnih problemov," *e rekel 
Uyrd. "Dokazano je, da celo v 
Veliki Britaniji ni zapravljanja 
arnei likih dolarjev rešilo pro-
blemov Ameriška intervencija 
v Orčljl in Turčiji je odprto kr-
šenje temeljnih načel organiza-
cije Združenih narodov. Nobena 
driava nima pravice do inter-
vencije brez odobritve te orga-
nizacije 

Ker je Amerika podvzela aa-
movoljno akrijo v Grčiji ln Tur-
čiji, kako moremo mi obeojaU 
•lične akcije, ako bl Jih podvse-
le Husija ali druge država? Ame-
rika nudi Grčiji in Turčiji fi-
nančno ln vojaško prnncč na pod-
lagi Trumanove doktrina, kate-
re cilj je zajezitev komunizma. 
Jamo je, da ta cilj, ne bo doaa-
žen" 
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Odmev no Trumanovo doktrino 
Ameriška politika trde pesti, ki je zadnjega marca porodila 

Trumanovo doktrino, slednja pa Marshallov plan, je zdaj dobila 
odmev v formiranju nove komunistične fronte v Evropi. Organi 
javnega mnenja v tej deželi sicer pravijo,,da je bila obnovljena 
konunterna (komunistična internacionala), s katero se bo Sovjet-
ska unija zopet vrgla na podžiganje svetovne revolucije, toda Ivo 
Mlcheček, predsednik odseka za zunanje zadeve narodne stranke 
(katoliške) v Čehoslovakiji pa je krstil to komunistično fronto za 
"internacionaio nacionalizma," kakor čitamo v New York Ti mesu. 
Ta dva nazora sta si v kompletnem nasprotstvu. 

Mnogi publicisti in komentatorji zdaj sploh ugotavljajo, da 
kominterna nikdar ni bila razpuščena, marveč je Stalin leta 1943 
zapadni cvet, predvsem pa Roosevelta in Churchilla le potegnil 
za nos. Pravijo, da je kominterna ves čas delovala podtalno. Do-
kazov, ki bi držali, seveda ne navajajo, ker jih nimajo. Vse je le 
ugibanje in časnikarsko klevetanje. 

* 
Da je bila kominterna leta 1943 formalno razpuftčena, o tem ni 

nobenega dvoma. Z razpustom njenega aparata so bile zrahljane 
vezi med Moskvo in komunističnimi strankami po vseh deželah, 
niso bile pa pretrgane. Najbolj so se te vezi ohranile med Mos-
kvo in deželami z močnim partizanskim gibanjem, ki se je posta-
vilo na čelo osvobodilne borbe, kot na primer v Jugoslaviji. Am-
pak s temi osvobodilnimi gibanji, ki so vodila odprto borbo protj 
skupnemu sovražniku, so skušale upostaviti vezi tudi zapadne 
sile, Amerika in Anglija in v tem tudi več ali manj uspele. Toda 
na Balkan si je odprla pot Moskva, in sicer deloma iz razloga, Acer 
no ljudske množice pričakovale rešitve predvsem od rdeče ar-
made in deloma vsled tajnih zaključkov in sporazumov na konfe-
rencah v Teheranu in Jalti. V vseh ostalih državah pa so bile ko-
munistične stranke po razpustitvi kominterne prepuičene samim < 
sebi, svojim lastnim direktivam. Toda to ne pomeni, da tudi po 
tem dogodku niso skušale služiti ciljem sovjetske zunanje politi-
ke, kajti v Rusiji so le vedno vidile gčetnjavo proletarske revolu-
cije, domovino socializma odnosno komunizma in jo dosledno za-
govarjale in branile. V tej svoji vlogi BO komunisti postgli tudi 
skrajno oportunistični in če je potrebna nanesla, tudi "ultrapatrio-
tičnl". Temu smo bili priča tudi v AVneriki. 

Po osvoboditvi, ki je prišla po skrahiranju nacijske Nemčije, 
ao se iz Kusije vrnili v svoje rodne dežele tudi mnogi vodilni ko-
munisti, ki so bili tam v službi kominterne ali pa so tja zbežali v 
dobi Hitler-Stalinovega pakta. V Bolgarijo se je na primer vrnil 
Georgij Dimitrov, v Italijo Togliati, v Francijo Duclos, prav tako 
cel štab poljskih, čeških, romunskih, ogrskih in tudi nemških ko-
munistov. Vsi ti ljudje so po povratku prevzeli vodilna mesta v 
svojih reorganiziranih strankah in v sovjetski sferi tudi v novih 
levičarsko usmerjenih vladah. Sicer HO- bili v koalicijskih vladah 
tudi v Franciji in Italiji, toda so bili pred nekaj meseci na pritisk 
ameriške diplomacije potisnjeni iz njih. Po osvoboditvi so reor-
ganizirane komunistične stranke v vseh državah navezale ozke 
stike z Moskvo, toda posamezno, ne akozi kakšno kominterno. 

* 
Zdaj so se vse te komunistične stranke- ruska, poljska, čehoslo-

vaška, ogrska, romunska, bolgarska, jugoslovanska, italijanka in 
francoska- povezale v novem tako zvanem informacijskem biro-
ju s sedežem v Belgradu. Od kje je priila iniciativa za ustanovitev 
tega biroja, javnosti ni mano. Možno je, da ni priila iz Moskve, 
marveč iz Belgrada ali Varšave. To seveda ni važno. Važnejše je 
dejstvo, da je v Evropi prillo do ustanovitve te komunistične 
fronte. Važni so tudi vzroki, ki so ji dali življenje. 

In vzroki, ki so tej fronti dali življenje, so predvsem v Truma-
novi doktrini, v ameriški zunanji politiki, ki je na eni strani oko-
vana z železno pestjo, to Je napram Husiji in njenim satelitom, na 
drugi pa nadvse geueni/.na in napram zapadni Evropi, Grčiji in 
Turčiji nastopa v vlogi bogatega Miklavža. Taka politika mora 
na eni strani seveda roditi odpor, velika nasprotstva, na drugi pa 
ra/klsti Evropo in tudi svet na dva sovražna si tabora. 

* 
Seveda gre tukaj za kontrolo Evrope, ki Je že sedaj presekana 

r.a dve sferi. Zadnjih 150 1st je Evropo do neke mere kontrolirala 
Velika Britanija s svojo politiko ravnotežja sll. V popolnem po-
menu besede Evrope fakttčno ni nihče J^ontroliral, kajti nobena 
kontinentalna sila m bila dovolj močna, za kar je skrbela Anglija 
Po prvi svetovni vojni ji to donunucijo skušala dobiti Francija, 
ki je proti Nemčiji razvila razne politične in vojaške zveze—s PolJ-
ko, Ceho^loviiAko, Jugoslavijo, kakor tudi z Kurijo Pod njeno pa-

ti on,mro e je ustanovila tudi tako zvuna podonavska zveza med 
(Vhodovalko, Jugoslavijo in Rumunijo, prav tako tudi balkanska 
/veza V c ie zveze so bile ohlapne in so se potrgale, kakor hitro 
.» )t n*«d Kviopo začel dvigati nacifašizcm. 

In da se je ta |ioša»t začela dvigati nad Evropo, je bila v veliki 
meri kriva Anglija, ki Je |»oatala ljubosumna na Francijo in pri-
icla izpodkopsvati njen vpliv in moč s trm, da je pričela podpirati 
Mussolmija in Hitlerja To se Je poka/nlo v Mussollnijem napadu 
na Etiopiji», ko bi ga bila Anglija a svojo mogočno bojno morna-
rico lahko ustavila, ako bi ga bila hotela Ampak angleški impe-
rialist! ao smeti ali, da je bolj važno, ds se s tistim incidentom po-
•trižejo peroti Kiartciji / ojačanjcni ialiMkne Italije». &e bolj kon-
kretno p* Je Anglija to pokazala v ¿paniki civilni vojni, v kateri 
je s svojim fsrsnim nctntervenčnim londonskim odborom prepre-
čila vsako zunanjo pomoč španski legalni lojalističnt vladi. Zma-
ga španak« ga klemfsftirms ni pognala *aino nov greben Mussolini-
ju in Hitlerju, marveč tudi Francijo popolnoma oslabila 

Prav tej angleški politiki ravnovesja MI ae je imel Hitler največ 
zahvaliti, da al je slahka začasno podjarmil v*o Evrcpo, priiel do 
I emngrada, Moskve »n Ka\kaza. Sovjetska Rusija, ki Je v zadnji 
vojni doprinesla največje človeške m materialne žrtve, se je iz 
vsega legs toliko naučila, da Je a stiam Amerike in Anglije na 
tajnih konferencah v Teheranu in Jalti dob.fa sankcijo, ds po po-

Smrt člana SNPJ 
Linden. N. J. — V New Yor-

ku j t umrl Anton Mokie, naš 
dolgoletni prijatelj. V mesecu 
marcu mu je umrla žena. Po-
kojnika zapuičata hčerko in si-
na, oba poročena. 

Z Mokšejevo družino se po-
znamo že od leta 1920. Njegova 
žtna je priila tedaj skupaj z 
mojo hčeiko iz stare domovine, 
in sicer iz Leobna, Štajersko. 
Pokojni Anton je svoj čas živel 
v Thomasu, W. Va. Tam so 
slabo delali prav tedaj, ko je 
priila njegova žena iz Evrope. 
Zelo ga Je skrbelo, ker Je slabo 
služil, druž.inica pa je potrebo 
vala obleke in hrane. 

Njegova žena je bila ie zelo 
mlada in odpravila se je v služ-
bo v New York. Bila je veiča 
nemškega jezika, kar ji je po-
magalo v službi. Tedaj je An-
ton prišel k nam in me vpra 
ial, če bi vzela njegovo hčerko 
k sebi, kajti on je bil bolan in 
je moral v bolniinico v Cumm-
berland, Md.. ker ga je zelo mu-
čil revmatizem. 

Deklica je ostala pri nas in 
jgz sem skrbela za njo kot za 
svoje tri otroke. Pošiljala sem 
Jo vsak dan v iolo. Njena ma-
ti mi je tedaj večkrat pisala iz 
New Yorks, in sicer v nemščini. 
Njen soprog je tedaj ležal v 
bolnišnici tri mesece. Ko Je 
končno prišel iz bolnišnice, je 
žena preskrbela stanovanje v 
New Yorku In ns spomlad I 
1921 so se preselili v veliki New 
York, naksr Je prišel iz Evrope 
še sinček 
. Pokojnik Je umrl največ od 
žalosti, ksjti t ženo sts se zelo 

Obiskovalec ni glodal' 
Slovenski dom skozi 
prava očala 

Hudson. Wyo.—Že dolgo se 
nisem oglasil v Prosveti. Vreme 
imamo lepo in farmarji so do se-
daj že vse pridelke lepo pospra-
vili. Kadai ni vetrar iraamo pa 
ie nravo vročino. 

Čitam dopise v Prosveti in 
Novi Dobi hi najdem v njih mar-
sikaj zanimivega. Mary Bernik 
iz Detroits ja poročala, da ja na-
meravala iti k nogam v nebesa. 
Lo počasi, Marie! Kadar nam 
bodo dušni pastirji povedali, kje 
je tista pot, ki pelje v nebeško 
kraljestvo, se ti bom pa še jaz 
pridružil, da ti ne bo dolgčas, do 
tedaj pa ti želim ie mnogo 
zdravja, in veselja! 

V Prosveti z dne 22. septem-
bra je imel dopis John Thaler iz 
Chicaga. Slovenski dom v Rock 
Springs» je opisal kot revno in 
zapuščeno ppslopje. Hm, do se-
daj še ni noben obiskovalec kaj 
takega zapisal, pa so biLi tukaj 
že razni predsedniki, tajniki in 
tudi druge ugledne osebe. Leta 
1944 so bili tukaj delegati ABZ 
a sleherni je dejal, da ima na 
Še mesto lep Slovenski dom. Ne 
vem skozi kakšna očala je John 
gledal Slovenski dom, da se mu 
vidi starinski? Naj povem Joh 
nu, da smo morali leta 1013 od-
šteti $9,000, zboljianje spodnjih 
njih prostorov pa nas je stalo 
gnsko leto nadaljnjih $8,000, to-

rej skupaj $17,000. Torej po-
slopje, ki ja stalo toliko denarja, 
se njemu vidi revno in zapu-
1 iče no! 

Čeprav ne živim ifi nekaj let 
Rock Springsu, poprej sem 

iiivel tam 40 lat, se mi vseeno 
vidi neumno, ako nekdo izreče 
tak« opazke o tamkajšnjem Slo-
venskem domu. V Ameriki je 
veliko večjih in lepših sloven-
skih naselbin, pa nimajo tako 
epega poslopja, ki je bilo po-

stavljeno z delavskimi žulji. 
Gleda napredka pa Johna 

Thalerju v brk povem, da smo 
)ili v Slovenskem domu vsi ena-
(o napredni, to pa vsled tega, 
cer dom spada vsem tukajšnjim 

druitvom, pa naj bo katoliško 
ali pa liberalno, zato smo lahko 
vzajemno delali za dom in cer-
cev. O domu lahko rečem, da 

jo naš, o cervi pa ne morem te» 
ga reči, kajti je škofova, dolž-
nost vernikov pa je, da jo snaži-
jo in oskrbujejo. 

John Plntar. 

Bergerje vo poročilo iz Jugoslavije 
n 

Hvar. 27. sept. — V Celju smo 
se ustavili v hotelu Evropi, kjer 
smo obedovali, toda brez piv*. 
Povedali so nam, da ne bo piva 
v Celju tri mesece, Celje je bi-
lo zelo porušeno, toda so ga 
dosedaj ¿e popravili okrog 30 
odstotkov. Je res žalosten po*> 
gled na poruieno zidovje brez 
streh.N Delajo vsepovsod in po-
pravljajo v kolikor hitro je mo-
goče. 
, Celje je staro mesto in šteje 
sedaj približno 17,000 prebival-
cev. Ima osem večjih tovaren in 
nekaj manjših. Izdelujejo emaj-
lirano posodo, tekstile, kemika-
lije; v cinkarni izdelujejo cin-
kovo belilo (white lead), dalje 
jf tovarna, za sadne soke in 
marmelada *'Aero", tovarna 
barvil, šjjecializira s papfrjem 
za kopiranje (carbon paper) in 
b trakovi za pisalne stroje. 

V gradnji so tri velike stavbe, 
ki bodo služile kot centralna 
bolnišnica za spodnje Štajersko. 
Pričakuje se, da bo ta velikan-

Ameriške lane ln dekleta so • velikem bo)« g lastniki oblačilne ska bolnišnica v 1. 1946 že kom-
lndustrijs ia tsksiilaimi magnaii. Id Jim skušajo ns vsskj 
način vsiliti dolga krila. Upirajo sa, kar bi morale zavrsci vso 
svojo obleko, vredno več mili j srd dolsriev. Zs "free enierprlser-
Je" bi bil Ursdno dober blsnis. ako se jim ts potass posrsči—po-
polna sprememba »ode. Na sliki i t videti sredajeiolarke is Day-
tona. O.. Id eni svojih koleginl rese jo dolgo krilo v protest proti 
nori modi. 

razumela. Bil je vedno dobre 
volje in je in^el za vsakega člo-
veka dobro besedo. Delal je za 
mesto New York 25 let, in sicer 
kot cestni pometač. Nekoč ga 
je povozil avtotaksi, ki ga je ta-
ko poškodoval* da je moral biti 
v bolnišnici dve leti, dočim je 
žena ležala v postelji tri leta ra-
di kostnega revmatizma. Oba 
sta veliko pretrpela v življe-
nju, sedaj pa sta pokopana v 
enem grobu, 'f 

Ko smo zvedeli, da je umrl, 
sva se z možem udeležila pogre-
ba, ki se je vršil 9. septembra. 
Moj mož je ppstil delo za en 
dan. Pokojni^ je bil član SN-
PJ nad 35 let.jtoda pogreba sva 
se udeležila od članov SNPJ sa-| 
mo midva in dve članice od 
društva 56, h kateremu je pri-
padal. Res čudno, da se kliče-1 

da ste s tem storili željo pokoj-
nika, kajti on kot tudi njegova 
soproga Mary ata se vedno 
spomnila vsake humanitarne 
akcije. Vsota $171 je lep spo-
menik in spomin na pokojnika, 
ki je bil mirna in blaga duša. 

Naše globoko sožalje njegovi 
užaloščeni soprogi in otrokoma! 
Vsi, ki smo poznali, pokojnika, 
ga bomo pogrešali. Pogrešali 
bomo njegov prijazen smehljaj 
in pošteno srce. - j ( 

Ji F. Durn, tajnik 48 SANSa. 

Vabilo na vinsko 
trgatev 

Broughion. Pa. — V naši na-
selbini je po navadi. Imamo še 
vedno precej zajih vdov, ki od-
tehtajo devet mladih deklet. 
Sedaj prirejajo po vseh sloven-

mo med seboj bratje in sestre, | skih naselbinah priredbe in ta-
pogreba pa se udeleži tako ma-i ko bo priredil vinsko trgatev 
lo članov. Pri SNPJ sem že od 
leta 1914, a še nisem videla, da 
bi se pogreba udeležilo tako 
majhno število bratov in sester, 
kot se je to zgodilo pri pokoj-
nem bratu Antonu Mokšeju. 

Hčerka in sin sta zelo žalova-
la. Blag spomin pokojnemu 
Antonu in njegovi ženit 

A. Pssarlch. 

narodni 

Darovali za otroško 
bolnišnico mesto 
za vence 

Ponovno vabilo 

Cleveland. O. — Mrs. Mary 
Ogrinc, soprog» pokojnega Lud 
vika Ogrinca, ki je premenfl 29. 
septembra, je iziočila imena in 
vsote, katere so darovali pokoj-! n Ä i - r - ^ Ci— 
ni ko vi prijatelji za otroško bol- I R F O ° i n 

nišnico mesto za vence. Skupna 
vsota znaša $171. 

Darovali so sledeči: Peter Er-

tukajšnji ' Slovenski 
dom dne 18. oktobra. 

Kakor vsakikrat, tako tudi 
sedaj vabimo vdovce, da se u-
deležijo vinske trgatve, zaeno 
pa se prepričajo, da smo vdove 
še vedno lušne in korajžne. Ple-
sali bomo tako, da se bo vse ka-
dilo. Le pridite, zabaye bo do-
volj za stare in mlade. Na ve-
selo svidenje! (Pravljica o 
kmečkem fantu, ki je metal po 
dekletih koštruneve oči mesto 
svojih, je bila že velikokrat po-
vedana, zato je nismo priobčili. 
—Ured.) 

Anna Grobin. 

La Salle. 111. — Že zadnjič 
sem napisal dopis, v katerem 
sem vabfl vse tukajšnje rojake 

javec in žena $15; po $10: rojak | in iz okolice na igro Sin, s katero 
Kosič in žena, Jerry Kramer in bodo gostovali čikaški rojaki za 
žena, Lougarjev» družina iz Fo-
rest Cityja, Pa., Joseph Kmet 
in žena. Luke Čcsnik, Indigna-
polis, Ind., in Paul Žele; po $8: 
Alex Globočnik in žena, J. Cer 
golj in žena (E. 117 st.) 

Po $5: Ernest Sloknr, Mary 
Cergolj in družina, Louis Volk, 
Frank Zafrod, Joseph Protnar 
st., Anna Cvck, Frank Potočnik. 
France» Bostič, John Dunc, 
Norman Hcrter. Steve Person, 
Alice in Albert Dolman, John 
Stcblaj, Leo Wolf in Joseph Za-
krajiek st.; Hermina Zupančič 
$3 in Angelo Rspoaito $2 V«a 
imena »c seveda nanašajo ns 
družine, da skrajša noročllo. 

V imenu podružnice 48 SAN-
Sa vam izrekam najlepšo za-
hvalo zs vse pmpevke. ki ste 
Jih dsrovsh v blag najnen. Vem. 

našo podružnico 49 SANSa. 
Naši rojaki vedo, da je ve« 

dobiček namenjen v blag na-
men, zato sem prepričan, da bo 

pletno opremljena. 
V Celju je bilo poprej okraj-

no glavarstvo, sedaj pa je v Tr-
bovljah. Iz Celja «no se odpe-
ljali v Laški trg, kjer so zgradi-
li eno najmodernejših pivova-
ren v Jugoslaviji. Prejšnja 
Kukcova tovarna sedaj izdeluje 
nekaj drugega, a sem pozabil 
kaj. Tudi v Laškem trgu ne bo-
do imeli tri mesece piva. 

Iz Rimskih toplic smo zavili 
čez Dol v Hrastnik, kjer se u-
stavimo pod "Skalo". Ko se o-
krepcamo, pa naprej skozi Sv. 
Mark v Trbovlje. Lahko bi se 
peljali tudi za Savo, toda cesta 
čez hrib je bolj romantična. Za-
hvalil sem se šeferju Ludviku 
Dolancu, ki je "zauber fant" in 
skoraj bolje vozi kot bi jaz sana. 
On se je meni ze hvalil, ker je 
imel ugood tirne" in pa za pare! 

Dne 19. septembra sva se od-
peljala z osebnim vlakom v Zi-
dani most. (Brzeci sedaj v Tr-
bovljah več ne ustavijo.) Tam 
sva brzeca čakala tri ure, da 
naju^popelje v Split. Ogledala 
sva si še enkrat podrte hiše in 
šla tudi v 2 km oddaljene Ra-
deče, da ubijeva čas. Ob 19. 
uri dobiva v Zidanem mostu 
brzec in direkten vagon iz Pra-
ge v Split. Vozili smo se skoraj 
14 ur čez Dinarsko gorovje; ža-
lostne pokrajine — samo kame-
nje in revne vasi! Ker se 
ljudje ne morejo sami preživ-
ljati, jih vlada podpira in jim 
gre na roke v kolikor ji je pač 
mogoče. 

V Splitu sva bila 26 ur in si 
ogledala mesto, v kolikor nama 
je bilo mogoče. Na Titovi oba-

sleherni zaveden Slovenec pri-
šel pogledat to krasno dramo. 
Priredba se bo vršila v nedeljo, 
26. oktobra, v Slovenskem na-
rodnem domu v La Sallu. 

Naj še omenim, da se je v 
zadnjem mojem dopisu malo 
poigral tiskarski škrat. Zapisal 
sem, da vabim rojaki iz Ogles-
byja, Peruja, De Puejs, a mesto 
Peru se je spremenilo v "Bene", 
seve, mesta s takim imenom pa 
tukaj ne poznamo. Torej na 
gotovo svidenje v nedeljo, 28. 
oktobra, začetek ob treh popol-
dne. 

Mat! Vogrftch. 

razu nacijske Nemčge napolni vakuum po vsep Balkanu i.vrn umetnimi pls.1 nastopil. 
C.rčijo in zapadno do črte Trst Stettin, kakor tadi okupirs vel,k vanakl kongre. 12. okT. v 
del Nemcge. (Pride ie.) | J u u" 

sliki videti trojico Rsdléeve plesne skupine, ki ho g 
ns bsnkotu. Id gs priredi Ameriški slo-
New Yorku v pr lana nje senatorju Pep 

njsgovs slmpstUs do Slov s no v. 

Ii je bila zvečer gneča; lJudje 
zaljubljen, in nezaljubljeii '£ 
se šetali gor in dol. Obalo kr? 
sijo krasne vrste palm. PovJd 
so svetile plinske in elektrié* 
svetilke m proti večeru Je bal 
vse na sveže poškropljeno. Vo-
da pri obali je pa poina n a | t e 
in umazana, kar neprijetno u-
cinkuje, dočim je ob obali oto-
ka Hvara voda ¿ista in prozor-
na in polna rib. 

V Splitu sem opazil cele vr-
ste ljudi, ki so čakali pred tra-
fiko, da si kupijo cigarete. V 
vsaki ulici je najmanj ena tra-
fika. Na trgu prodajajo sadje 
in zelenjavo ter stare obleke in 
cunje, kot na ulici Maxwell v 
Chieagu. Prodajajo tudi stvari, 
katere ne bi pri nas pobral niti 
cunjar, 

Spala sva v hotelu Central, 
jedla pa sva v hotelu Belle 
View, ki je državna lastnina. 
Hrana je bila zelo okusna in po. 
ceni. — V ntedeljo dopoldne pa 
sva se odpeljala s parnikom 
"Makarska" na otok Hvar. Voi-
nja je bila prijetna in je traja-
la dve uri in pol. Za II. razred 
za osebo stane 45 dinarjev. Tu 
sva se nastanila ob obali v ho-
telu Kovačič. Soba in hrana 
stane 170 dinarjev na dan za 
osebo. Vozita vsak dan dva 
parnika, eden iz Splita, dru#i 
pa iz Dubrovnika, tako da je 
vselej živahno na obali. Druga-
če pa je mirno in po kosilu gre 
vse spat, še hotelir zapre svojo 
gostilno in restavracijo. Vreme 
je še vedno lejx> in voda topla. 
En dan se kopava zjutraj, drugi 
dan pa proti večeru. Ob dese 
tih zvečer pa se že prične poli-
cijska ura in vse gre počivat, 
elektrika pa ugasne po vsem 
mestu do drugega večera. Je 
zelo pripravno, ket ni treba ra-
biti nobenega "switcha". Rib« 
jemo tudi po dvakrat na dan, 
včeraj pa je bil petek, pa smo 
morali jesti meso. Saj veste, 
kako je to nerodno za nas kato-
ličane . . . 

Hvar je staro zgodovinsko 
mesto in leži na otoku Hvaru, 
ki je 33 km dolg in ima približ-
no 30,000 prebivalcev, docim 
mesto Hyar šteje 1,500 duš. Na 
otoku raste grozdje, fige, olive, 
oranže, limone, pomegranade, 
rožiči (St. John's bread) in na 
tone rožmarina ter druga duh-
teče zelišča. Rožmarin pobira-
jo vsako drugo ali tretje leto in 
ga distilirajo. Združene države 
so glavni • odjemalec. Roiično 
drevje pa je letos pozeblo in bo 
vzelo leto ali dve, da bodo mla-
dike zrastle in rodile. Rožicev 
pridelajo do 20 vagonov na le-
to. Tu so krasne vile in več 
hotelov. Moderno urejeno ko 
pallšče je pred parkom in v 
njem vse polno klopi. Letos je 
bilo tu zelo veliko turistov, po-
sebno članov raznih sindikatov 
(unij), kateri se vozijo za po-
lovično voznino, v hotelih (dr-
žavnih) Imajo pa 25% popuata. 
Heroji-psrtizani pa imajo baie 
enomesečni dopust, prosto vož-
njo in hrano, kskor tudi vso ho-
telsko postrežbo. To je že ne-
kaj! 

V mestu na griču je trdnjava 
iz španskih časov, katero sva si 
ogledala od zunaj in znotraj. 
Vhod j« najmanj 10 metrov de-
bel, kateri je imel tri zapored-
na vrata in zapahe Znotraj pa 
je veliko dvorišče in mnctfo SOB 
ter prostorov. Nad vratmi K 
vklesano MCDIII. kar bi znaci 
lo 1403. T e č r k e pa niso pop» 
noms Jasne, ker so nekol iko Po-
škodovane. Je pa mends 
niča, da Je to najstsnjaa 
n j a v a na Balkanu Ima 
zids. ki sezsts v vznozje mesu 

Ns gori izven meata pa £ t , d 

njava iz Napoleonovih 
kamor pa nisva 
zati. p . tudi vojaška strs« fi 
gori. Dosti za dane* v 
deljek. 2« septembra. « 
odpeljala v Dubrovnik 
sva si rezervirala *>bot 
lu Argentins Poprav v"» 
čitateljem Prosv'te m na 
dffljsf 

trd-
dva 

V por-
bova 
k 1er 

hote-

1*! 

(Konct) 
Pasi 
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0i MAKEDONSKEGA KNJIŽEV-
NEGA J E M A 

F. Petre 

-no je mnenje, ki je zaradi nepoznavanja sicer precej raz-
la Makedonci nimajo svoje literarne tradicije in da je 

S ' makedonska knfiaevnoat šele v najnovejši dobi. Makedo-
a svojo starejšo slovansko cerkveno književnost in od dru-

2vice XIX. stoletja dalje svoje umetne pesnike in celo za-
- proze Makedonski narod 
lispeval v preteklosti vekfce 
^ne napore; le, da so se m o -
njecovi književni predstav-
boriti z večjimi ovirami. 

Jtí to bilo pri katerem kpU 
»em jugoslovanske« naro-
5 pet stoletij je dušila Ma-
onijo turška okupacija. ^ 
se je začela v drugi polovi«i 
išnjega in našega stoletja 
U in razkrajati, so segali 
makedonskem ozemlju impe-
l í vladajočih klik kar treh 
slov: na jugu g r škega , n a 
odu bolgarskega s Koburža-
na severu velesrbskega. 
judstvo je nadaljevalo z živ-
ijem. ki se v tisočletju ni 

i7premeniio in se ga tudi 
3X. stoletju ni dotaknila mo-
na civilizacija. Inteligenca 
ieloma prestopala v tuja so-
na kulturna območja, deloma 
ejemala nase t e ž a v n i b o j za 
tedensko narodno samostoj-
t. To je trajalo vse do po-
ln je vojne. Doba narodno-
obodilnega bo.ia in ustvari-
Federativne ljudske republi-
Jugoslavije sta v takih raz-
rah pomenila za makedonski 
•od ogromno izpremembo. §e-
v tej etapi svojega zgodovin-
iga razvoja so Makedonci iz-
lili tisto, kar je osnovni pogoj 
nostojne kulture in pogoj ši-
le ljudske kulture, postavili 
svojo kulturo na nacionalne 
nelje. Eden izmed makedon-
h piscev je imenoval to deja-
h-makedonsko kulturno re-
lucijo. Res je v obračunu 
)suženjsko tradicijo in v spro-
tvi izpod vseh tujih kultur 
kaj resnično revolucionarne-

[hrednje vprašanje m a k e d o n -
i kulture in književnosti jç 
D vprašanje m a k e d o n s k e g a 
jižneea jezika. O d k a r so m ^ -
idonski pisci opustili za knjiz-
| rabo cerkvenoslovanski j%zik, 
bilo enotnosti v n j i h o v e m 11 

farnem jeziku. N e k a k o s tó l e t 
odkar so se začeli pojavljati 
mladem makedonskem me 
fnstvu napredni i n t e l i g e n t i , 
klm-m učitelji. M a k e d o n s k i h 
I seveda ni bilo. Svojo izob-
(bo so dobivali deloma na gr-
h deloma na bolgarskih šo-
Ï makedonsko študente na j -
tt« na visokih šolah tedanje 
«trije na Dunaju, v G r a d c u in 
tt. slovanska ljubezen j ih je 
Ikla zlasti v Rusijo, ki j e r e s 
pjila najboljše in n a j b o l j 
wne starejše makedonske 
[turm predstavnike, v n o v e j -
š i so se šolali tudi n a u č n i h 
Mh ostalih jugoslovanskih 
«ÜV. Makedonska inteligen-
te 'ato pisala deloma grško, 
»n» bolgarsko, rusko in srb-
> 2- sto let sem je make 

intelifient Čutil nepraVil-
« lega stanja in skušal nego-
J1lastni makedonski k n j i ž n i 

f kndno težkih političnih 
ko so bili ti poskusi 

•ir>" zatirani že v kali, ni mo 
' P"t' do izoblikovanja enot-
* makedonskega knjižnega 

pisec je namreč 
"^ ' J dialekt in ustvarjal Iz 
* ^jižni jezik, deloma pa 
^•ušali tudi s knjižnim je-
•" bi bil umetno zvarjen 

T* dialektov. V smer živega 
jezika za knjižno ra-

zvrščale makedonski raz 
J udi brcate narodne pesmi 

"bsirno udajo sta prire 
M lad i nova že zelo 

P 1W1. Ker so izha 
^Y-y m.kedonski narodni 
». ' f,°be predvsem 

'"»k« ga teritorija, iz 
'n Ohrida, so bili 

F^diciji zlasti e l e 
l " v tega o z e m l j 

makedonskih pis-
r'je vojne priča po-
' ""»meznik s luži 
r"J jeziki, obvlada 

'bski aH še grški 
zdaja v njih svo-

' "benem svojo va 
'kah nastajajočega 

knjižnega jezika, 
,JJoč nimio vsah n e -
'pljenj. 

» v začetku fa-

kedonski knjižni jezik nov raz-
voj. 

Partizansko gibanje v Make-
doniji se je od vsega začetka po-
služevalo makedonskega knjiž-
nega jezika. Ker je bila večina 
ppvih partizanov iz Velesa in 
njegovega o k o l i š a , so pisali 
ojcrožnice, povelja in propagand-
no literaturo v jeziku, ki je slo-
nel na veleškem govoru. Po iz-
|pnu okupatorjev je dobil ma-
kedonski narod svojo politično 

samostojnost in s tem je bil z 
vsem drugim presekan tudi vo-
zel, ki se je v stoletju zapletel 
okoli vprašanja njegovega knjiž-
nega jezika. Po osvoboditvi je 
>ila organizirana v žaostali Ma-
kedoniji mogočna mreža šol, 
analfabetskih tečajev, ustvarjen 
; ie bil makedonski tisk od dnev-
nikov do knjig, makedonski je-
zik je postal uradni jezik repu-
blike Makedonije. 

nov. Komisija za makedonski 
knjižni jezik se pri formiranju 
nove terminologije ravna po na-
čelih ?bl#anja s srbohrvaUkim 
knjižnim jezikom, kar seveda v 
ničemer ne ogroža individualno-
sti makedonskega knjižnega je-
zika, saj ne zadeva njegovega je-
dra, vendarle pa predstavlja 
most z bližan ja in bratstva z osta-
limi jugoalovanskimi narodi. 

Proces izoblikovanja knjižne-
ga jezika ki je trajal pri Sloven-
cih nekaj stoletij, se razvija, da-
nes pri Makedoncih s pospešeno 
naglico. Ko je bila z izbiro cen-
tralnih dialektov, ležečih sredi 
celotnega makedonskega narod-
nega ozemlja dana njegova osno-
va, se je vpregla v njegovo izob-
likovanje vrsta piscev, ki v lite-
raturi postavljajo njegovo nor-
mo, utrjujejo ga vse družbene 
ustanove—šole, časopisje, radio, 
gledališče» film, politične, stro-
kovne. in sindikalne organizacije 
ter vsa mreža upravnih in pro-
dukcijskih ustanov. Jasno je, da 
delo ne poteka brez težav. Manj-
kajo še nekateri osnovni pripo-
močki. Za šolsko rabo so kma-* 
lu po osvoboditvi priredili pre-
prosto slovnico in pravopis, 
znanstvene ali historične slovni-
ce pa še ni. Se ni makedonske-
ga slovarja, tudi najpreprostej-, 
šega še ng. Med književniki, no- (vštete šolske in ožje društvene 
vinarji i» strokovnimi pisci je ter številne privatne knjižnice. 

KNJIŽNICE VZGAJAJO NOVE KADRE 
1 Ob otrorttri Delavske knjižnice v Ljubljani 

Ljubljana.—Mnogo je činiteljev, ki vplivajo na izgradnjo Člo-
veka. Med njimi je knjižnica eden najbolj zakritih, toda najbolj 
upornih, vztrajnih in uspešnih. Ona vrši stalen nepretrgan vpliv 
na duhovno človeško rast v dvojnem smislu; ne bogati človeka 
sama takrat, ko je odmaknjen od neposrednega življenjskega 
vpliva, ampak mu daje pobud 
in sigurnosti tudi za dejanja, ki 
jih vrši v življenju. Njen vpliv 
je trajen in odločujoč. 

Knjigo cenimo, k njej se za-
tekamo v najrazličnejših razpo-
loženjih in dobah, večinoma jo 
uporabljamo še nenačrtno, sama 
nas s svojo pri vlači j i vo silo po-
tegne k sebi ob raznih trenut-
kih. In prav v tem je vsa njena 
moč, ki jo nismo znali usmeriti 
in podrediti. Vse bolj vestno 
bomo morali uporabljati njeno 
mobilizacijsko in vzgojno dej-
stvo. 

Ob otvoritvi Delavske knjiž-
nice v Ljubljani so bile konkret-
no potrjene te ugotovitve in na-
kazaoe so bile nekatere funkci-
je, ki jih knjižnice ž£Wše in jih 
bodo morale izvrševati, da bi še 
vse bolj uspešno in načrtno mo-
gle izvrševati svoje vloge. 

V Sloveniji imamo ikrog 1000 
javnih knjižnic s 100,000 stalnih 
članov-čitateljev, pri temer niso 

Nacionalne vzgoje in nacio-
nalnega življenja brez enotnega 
narodnega jezika ni. To je jas-
no slehrnemu Makedoncu. Prav 
zato, ker je jezik eden izmed 
dokazov narodne samostojnosti 
n osnova današnjega poleta ma-
cedonske kulture, je ta jezik 
jonos Makedoncev, Obenem pa 
e bila izbira knjižnega jezika 

težko vprašanje, ker je morala 
napraviti konec sto let trajajo-
čemu iskanju, individualnemu 
oblikovanju posameznih piscev 
in nihanju v jeziku, ki je izvi-
ralo iz tega. Makedonska vlada 
e takoj v prvih mesecih po osvo-

boditvi dokončno uredila to 
vprašanje. ' Z ukazom v Urad-
nem listu sta bila normirana 
makedonski pravopis in make-
donski knjižni jezik. Znaki za 
nekatere glasove makedonskega 
lezika se razlikujejo od vseh 
ostalih jugoslovanskih in slovan-
skih grafik, kot osnova knjižne-
ga jezika pa so vzeti centralni 
makedonski govori z ozemlja od 
Velesa do Bitolja in Ohrida. S 
tem je bil dokončno utrjen sa-
mostojen makedonski književni 
jezik. 

Rešiev ni rešilna, saj zajema 
vase makedonsko literarno tra-
dicijo in sodobnost. S tega ozem-
lja, iz Struge blizu Ohrida, sta 
bila doma Dimitrij in Konstan-
tin Miladinov, buditelja narod-
nega gibanja in začetnika nove 
makedonske književnosti. Vele-
šana sta bila Rajko Žinzifov, 
najmočnejši makedonski pesnik 
preteklega stoletja, in Kosta Ka-
cin, samonikli socialni pesnik 
Makedonije, padel v narodnem 
osvobodilnem boju ter večina ži-
večih makedonskih pesnikov in 
piscev. 

Makedonski knjižni jeeik ni v 
zadregi za svojo gramatikalno 
strukturo in tisti besedni zaklad, 
ki ga rabi ljudstvo. Jezik v ustih 
makedonskega kmeta je »sliko-
vit in plastičen, bogato domiseln 
zlasti v glagolih, pa naj gre za 
stik človeka z naravo, za poljsko 
in domače obrtno delo ali za nje-
gov čuvstveni svet. V narodnih 
pesmih je ta jezik vprav afori-
stičen. Zato ni čudno, da se ga 
tudi sodobni makedonski knji-
ževniki nenavadno tesno oklepa-
jo. Težave makedonskega knjiž-
nega jezika nastajajo v prime-
rih, ko današnje življenje pre-
stopi okvir življenja ljudstva v 
vsa mnogotera področja družbe-
nih ved, tehnike, znanosti, upra-
ve itd. Tu morajo makedonski 
slovničarji, pisci, kulturni in 
javni delavci šele sproti ustvar 
jati terminologijo in v izpreme-
njenih razmerah v naglici po-
pravljati zamudo, ki so jo za 
kr iv i l i turška okupacij i in biv 
ii imperialistični raznarodoval 
ci. Kljub tehnični zaostalosti, 1 
kateri spada tudi pomanjkanje 
tiskarn in knjigoveznic, make 
donski Izvirni in prevodni tisk 
iz meseca v mesec raste. Ves ta 
tiak zahteva popolnoma fzrazer 
knjižni jezik V začetku 1946 je 
predstavljala izdaja prevoda /go 
dovine VKP(b) Je najtrši oreh 
za makedonskega prevajalca 
Delo je b*lo nesak preizkusni 
kamen za moderni, poln» make 
donski knjižni jezik Letos so ae 
pojavili na knjižnem trgu 

čuti na vsak. korak diskiuzije o 
nepravilnih in pravilnih oblikah, 
besedni zaklad knjižne rabe se 

V njih se nahaji nad 200,000 
Knjig, študijske knjižnice jih pa 
vsebujejo še najmanj toliko. De-

izpopoLnjuje in bogati iz dneva lavska knjižnica ima nad 25,000 
v dan. Po osvoboditvi j e začela' knjig, oziroma blizu (10,000 zvez-
izhajati prva makedonska lite- kov. Mesečno jo obiskuje dva 

že 
•J* je doživel ma-prévodi obéirnih ruskih roma 

rarna revija,( "Nov dan", z usta 
novitvijo univerze v Skopi ju v 
jeseni 1946 je bil osnovan prvi 
seminar za raziskovanje make-
donskega jezika. 

Kot je nekam nenavadna, pre-
senetljive in trpka resnica, da 
uspeva enemu izmed slovanskih 
narodov šele sredi 20. stoletja 
pričeti z delom, ki so ga sicer 
slovanski literarni zamudniki, 
ostali mali, nedržavni slovanski 
narodi, .opravili že pred dobrim 
stoletjem, je v makedonskem 
kulturnim |Zaietu nekaj velike-
ga, sprostitev na veke zatirane-
ga naroda. Vse to tembolj, ker 
se ustvarjalna vročica n« kul-
turnem področju razvija vzpo-
redno z gospodarsko izgraditvi-
jo, ker je le del spk>šnegs na-
cionalnegs boja za izgraditev 
Makedonije. Makedonija je bo-
gata dežela. Pod njeno zemelj-
sko skorjo so naravni zakladi, 
njene gore so najstarejše geolo-
ške tvorbe na Balkanu. Njena 
klima ji dovoljuje na površini 
(ojitev donosnih industrijskih 
rastlin. Petletni plan je enako 
velikopotezen za vso Jugoslavi-
jo, toda najbrže se nikjer tako 
ne čuti njegova pomembnost kot 
v Makedoniji, ker bo z njim de-
žela v kratkem razmahu presko-
čila stoletno zaostalost. Prav v 
gospodarski izgraditvi, v tehni-
rtclji dežele je garancija nacio-
nalne samostojnosti Makedonije 

kateri je končno prišlo tudi 
do izoblikovanja lastnege knjiž-
nega jesika. 

Obilna sadna letina, 
na Primorskem 

Ljubljana. — Na Primorskem 
je letos zelo obilna sadna leti-
na. Spomladi je bilo češenj, se 
daj pa so dobro obrodile zlasti 
jablane in tudi slive in hruške. 
Kmetje povsod sklepajo z Na-
prpzami pogodb*» za odkup sa-
dja. Odkupna mreža dobro po-
sluje. V večjih sadjarskih po-
dročjih so ustanovljene ekspozi-
ture republiškega Hrgovskega 
podjetja "Sadje". Ekspoziture 
poslujejo v Ajdovščini, Ilirski 
Bistrici, Kozini, Postojni, Idriji 
in Sv. Luciji pri Tolminu, manj. 
lu pa osebja za sortiranje sadja 
ln prevoznih sredstev. 

Iz Slovenskega Prlmorja gre 
dnevno 10—12 ton sadja v Slo 
venijo, pričel pa se je izvoz na 
zunanji trg v Češkoslovaško iti 
Švico Češkoslovaška bo dobila 
večji kontingent jabolk. Švica 
pa svežih malin ln mallnovlh 
pol proizvodov. Da bodo imela 
predelovalna podjetja dovolj in-
dustrijske«« sad ta ln da bodo i z. 
vršila proizvodni načrt, je eks-
pozitura "SadjaM v Ajdovščini 
aklemls z raznimi tovarnami po-
godbe za dobavo sadja. S to-
varno za predelavo sadja v Aj-
dovščini je sklenila pogodbo za 
220 ton jabolk, s tovarno "Mali 
na" v Ljubljini za 50 ton sliv 
in s tovarno sadnih sokov v Ce-
lju za 2200 ton Jabolk Kmet|e 
pobirajo letos marljivo vse od-
padlo še ne zrelo sadje, ki se da 
predelati, tako da gre lahko lep-
fte sadje za Izvoz. 

do tri tisoč članov, ki si letno 
izposodijo 50,000—100,000 knjig. 

Nepravilno bi bilo, če bi knji 
ge ležale v priložnostnih skladi-
ščih. Današnji Čas zahteva, da 
knjigo približamo d e l o v n i m 
množicam. Zato Delavska knjiž 
niča—in po njej so si vzeli vzgled 
že mnoge druge—^menjaje poši 
Ija večje zaloge knjig v večje 
delovne centre io knjižnic* | 
tovarne in na gradilitta. Razen 

tega organizira nove knjižnice 
pri vseh krajevnih sindikalnih 
svetih, katerim je glavni odbor 
&iotnih sindikatov sam«) v le-
tošnjem letu dodelil 200.000 di-
narjev dotacije za nakup novih 
knjig. Karakteristično je za na-
šo dobo, da se ljudje ravno vsled 
novega delovnega poleta in do-
slej nepoznane življenjske nkti-
vizacije vedno bolj zatekajo zo-
pet h knjigam. Saj je samo De-
lavska knjižnica od svojega ob-
stoja dalje v letošnjem letu za-
beležila najvišje Število izposo-
jenih knjig, to je v prvem pol-
letju 51,000 knjig, dočim je pred-
vojni čas to številko komaj pre-
segel v enem letu, a je med oku-
pacijo, ko so se ljudje v pasi v 
nem odporu izživljali edino le 
v knjigah, bilo najvišje število 
letno izposojenih knjig 94.000 v 
letu J943. 

V tej važni vzgojni funkciji, 
ki jo vrše knjižnice, moramo vso 
skrb posvetiti kvaliteti knjig. V| 
predvojni in medvojni dobi se je 
nabralo v naše knjižnice ogrom-
no število knjig s tujo piotiljud-
sko, imperialistično tendenco ter 
splažo najrazličnejših zbirk, ki 
so imele namen uspavati in za-
strupljati d e l o v n o ljudstvo. 
Vsled tega je treba, da smo pri 
pregledu vsebine naših knjižnic 
zalo budni. Delavska knjižnica 
je pri svoji reorganizaciji pri-
stopila k ponovni defašizaciji 
knjig in Izločila med ostulimi 
tudi vse knjige Karla Maja, te-
ga velikonemškega zastruplje-
valca delovnega poleta, ki- ga je 
Hitler najvišje cenil, kot vzgoji-
telja fašistične mladina. 

Funkcija knjižničarja je iz-
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redno važno vprašanje, ki gu ne 
smemo preimščati slučujnosti. 
Knjižničar ne more biti navaden 
registrator, ampak ju važen po-
litičen aktivist, široko razgle-
dan, zaveden, dobro vzgojen člo-
vek, ki zna vplivuti in svetovati 
ter vzgajati čitatelja in usmerja-
ti okus. 

Koliko smo napredovali v tej 
smeri, nam pokaže pregled pre-
čitanlh knjig, med katerimi se 
kosata zu prvenstvo Prežihov 
Voranc in Miško Kranjc, za nji-
ma p» slede Ingolič, lievk, Jur-
čič in Cankar, Med mladinski-
mi knjigami nosi prvenstvo zu 

vodni literaturi pa Jack London, 
Tolstoj, Balzac, tiorkl, ftoloUov 
in llndsetova. 

Novo urejeni knjižni prostori 
z ličnimi policami dajejo temu 
knjižnemu zakladu dostojno li-
ce in s svojo prijetno zunanjost* 
Jo skrbe, da bodo tudi na ta ns-
čin privabili še večje število 61-
tateljev. "Le prt »s veti Jene ljud-
ske množice lahko uresničijo na-
črte goaiHHiarske petletke.," j« 
dajal Stalin. Knjige stalno ob-
likujejo novega človeka, ga osvo-
liojajo zablod preteklosti ln mu 
dajejo pobud za nove moči v de-
lovnem poletu pri ugradojl do-

ložba Mladinske knjige, v prt-1 niovine,—• (Pu M, fnutruMti) 
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New Automatic 
GAS Km 

Nove automatične plinske kuhinjska 
nudijo vam vse nmdrrne ugtKlnosti 

mnogimi krasnimi "»tieamline" Izde-
lanimi modeli, ki so na rszpolsgo sedaj, 
gotovo bost" tudi vi dobili onega, ki gu 
žalite Imeti /a voiu potrebo m prostur 
v kuhinji. 

Modern plinski štedilnik Je hitrejši, 
ker le s plinom dobite dovolj gor-

k»»te. takoj ko ga pillgete Samo 
s plinom dobiti tak vzvtien 

tiH|M*h kuhanja, ta čuti plavi 
plinski |)l«men /sdrži maa 

no sočno»!, p rezervira <»kus, »n 
obilni)« pred rametavanjem Kdlim o 
plinskim štedilnikom dmežttr to veliko 
i konoinijo stane manj pil nakupu, 
stane manj v rabi 

Otflcjti' si te iHivr nuHlfle pit vašem 
tigovrn «1"J t)n dobiva vni in vae no. 
vih avtomatičnih plmoklh štatlilnikov. 
Ali pa Jih oglejte v kateri koli Peoples 
(ias družbe razstavi. 

gives yw fcr modem cooking 
1111 Ptom» («AS UOM I COÜPANY 



T O V A R I Š I 
POVEST »JUmZAMSKK ZVESTOBI 

TONE SELlSKAR 

(Nadaljevanj«) 
10 , i 

PAVLEK POSTANE OBVEŠČEVALEC 
Po veliki poči je ponoči nekdo potrkal na 

okno Pavlekove bajte. Oče se je prestrašil, pa 
je vendarle stopil na prag in vprašal v noč: 

"Kdo je?" 
"Nič se ne boj, Blaž, jaz sem, France!" je de-

jal prišlec. 
In v izbo, v kateri je mati ie prižgala svečo, 

je «topil v resnici sosedov France, o katerem 
že nekaj mesecev ni bilo ne duha ne sluha. 
Kajpak, da so se ga zato vsi silno razveselili. 
Prav nič se ni bil spremenil, le obraz je imel 
bolj čvrst nekako in bolj odločen, malce zara-
ščen in na glavi je imel partizanko z rdečo 
zvezdo. Puška mu je visela na rami, za pasom 
dve bombi in stopil je v hišo mirno in veselo, 
kakor če bi prišel v mirnem času na Kalu so-
seda obiskat. 
k "France, France, partizan France!" ga je ogo-
varjala mati kar venomer, ko mu je stiskala ro-
ko in se ga nagledati ni mogla. "Pa ni nevarno 
takole sam hoditi, ko je vsepovsod polno so-
vražnikov?" 

Franc« se je nasmejal tem besedam, bil je 
utrujen in lačen, zato je mati brž v pečici za-
kurila in priatavila mleko na ogenj ter vode 
za ¿¿arice. Pavlek si je na peči mencal oči, za-
čudeno je gledal navzdol, ko pa je spoznal Fran-
ceta, je vzkliknil od veselja, skočil navzdol a 
peči in se mu zakadil okoli vratu. 2e je anel 
partizanko z glave in jo zamaknjeno ogledoval. 

"Mi nevarnosti ne poznamo, Marjeta," je de-
jal Franca na njene besede. "Temna noč me 
skriva in varuje. Kajpak, za vas je bolj ne-
varno, če bi zvedeli, da ste skrivali partizana 
v svoji bajti!" 

'Tudi ml se nič ne bojimo!" je hrupno zatr-
dil Pavlek. "No, ti partizan, povej nam brž, 
kako ae borita!" 

"fie bodi nestrpen, Pavlek, poglej kako je 
utrujen in lačen!" ga je mirila mati. "Počakaj, 
da ae bo najedel. Vsak čaa bodo žganci kuha-
ni in mastno ti jih bom zabelila, France. To ao 
še ocvirki a Kalai teknili ti bodo!" 

"Kako žive moji?" je vprašal France. 
"Spodaj onkraj cerkve prebivajo in žive tako 

kot vsi begunci. Ampak lačni niso, tudi zebe 
jih ne. Pogumni pa so, kar naprej verjejo v 
našo zmago, le skrbi jih, ker se toliko čaaa nisi 
nič oglasil. Fašisti vedno razlagajo, da ao ž« 
va« partizane polovili ln uničili. Mar jih ne 
bo« obiskal?" 

"Ne, nimam Časa in nočem vse svoje drage 
izpostavljati nevarnoati. Tebe pa prosim, Mar-
jeta, da jim boš nesla moje vroče pozdrave. 
Nihče ne sme vedeti, da sem bil v Svetem Kri-
žu. Poslali sq me semkaj . . . No, o tem bomo 
govorili, ko ae bom žgancev napokal. Preten-
tano mi kruli." 

Potegnil je skledo k sebi in je otepal žgance 
s takšnim veseljem, da ga je bilo kar lepo gle-
dati. Se Pavleku so se sline pocedile in če-
prav je bilo sredi noči, mu je mati prinesla 
žlico in ga bodrila: 

"Le zajemi, Pavlek, saj jih je zunaj še zvr-
han lonec!" 

"Prihajam z Notranjskega, da pripravim pot 
naši četi v te kraje. Tu še niamo rogovilili. Na 

Kal mislimo iti pogledat, kako se kaj Kočevar-
jl obnašajo po naših domačijah." 

'To bo pa huda tvegana stvar! Mar bo bor-
ba?" 

"Kajpak, kako pa si morete misliti partizana 
brez borbe? Tega smo se zdaj ie tako privadili, 
da brez borb sploh ne moremo živeti. Povsod 
iščemo sovražnika in ga bijemo. V začetku, 
ko nas je bila samo peščica, nam je huda pred-
la, ker nismo imeli orožja. Pa tudi ljudstvo, 
saj veš, Marjeta, je sprva gledalo na našo bor-
bo bolj od strani, zdaj pa nam je naklonjeno in 
nas podpira, razen zaslepljencev, zagrizencev in 
strahopetcev. Zdaj nas je vsak dan več, ved-
no več imamo orožja, ponekod smo že pregnali 
fašiste. Na Kočevskem imamo že kar svojo re-
publiko, kjer obdelujemo svoja polja. O, zdaj 
gre imenitno!" 

"Pa si bil že kdaj v smrtni nevarnoati?" 
"V vsaki borbi. Toda fašisti niso hrabri vo-

jaki. Napadejo nas le, če jih je stokrat več, 
kakor hitro pa jurišamo, beže, kar jih nesejo« 
noge." 

"Ali si se že kdaj pokesal, da si postal parti-
zan?" ga vprašuje mati. "Saj hudo trpite, več-
krat ate lačni ko siti, prezebate, alabo ste oble-
čeni . . .?" 

"Nikdar se nisem pokesal. Val, kar nas je 
zgoraj, smo ponosni, da smo partizani. Naše 
življenje je res trdo, toda mi vemo, zakaj trpi-
mo in zakaj se borimo. Komandant naše čete 
je izgubil v borbi že oba svoja sina, pa ga ni 
zlomilo. In takšni smo vsi, po njem se ravna-
mo in če bi bilo treba jutri umreti za to našo 
veliko pravično stvar, bi umrli brez bojazni!" 

Pavlek j« kar požiral njegove beaede. Obe-
sil se je s pogledom v njegov obraz in ko je 
France pripovedoval, kako ao partizani napadli 
fašistično postojanko na Kočevskem, jo izne-
nadili, fašiste pobili, postojanko pa zažgali, je 
kar hlipal od navdušenja. Živo al je vse to 
predstavljal ln v srcu mu je rasel drzen sklep. 
Ze večkrat je nameraval na skrivaj v gozdo-
ve, toda preveč je bil navezan na mater in na 
očeta, da bi kar tako pobegnil kakor tat. Zdaj 
pa je aklenil, da bo govoril z materjo o tej stva-
ri ob prvi priliki, pa naj se zgodi karkoli. Ka-
kor nalašč ima zdaj Franceta pri roki. Ta mu 
bo pomagal. Morda ga celo s seboj vzame . . .? 

"Kako je z belo gardo, France?" ga je vpra-
šal oče. "Pri nas se nič kaj ne ogrevajo zanjo." 

"Izdajalci se povsod najdejo in tako so se tudi 
pri nas. Mnogo škode napi napravijo, kar pa 
je najhujša, ljudatvo ao razdelili v dva tabora. 
Izdajalec je hujši od 80vražnika. Sovražnikov 1 

vojak ae pokorava ukazom svojih poveljnikov 
in je takorekoč primoran biti naš sovražnik. 
Izdajalec pa je proatovoljen ubijač svojih last-
nih krvnih bratov in v vseh čaaih je bil vedno 
najostudnejši Izrodek vsakega naroda. Vse 
pošteno ljudstvo ga je sovražilo. Ropar in tat 
nista tako zasovražena pri narodu kakor izda-
jalec. Belogardiati ao sprejeli od sovražnika 
orožje. Mnogi naši duhovniki, ki so nam s 
prižnice prikazovali Judeža Iškarijota kot naj-
bolj zavrženega človeka vseh časov, ker je iz-
dal svojega gospoda, zdaj navdušeno pridigajo 
proti nam in ao poatali najbolj goreči priataši 
bel« garde. Toda tudi to bo enkrat hudo maš-
čevano, kajti noben greh, noben zločin ne osta* 
ne nikdar nikoli nekaznovan!" 

logu smo torej morali di počakati, 
tli Že okrog 

(Dalja prihodnjič.) 

Domov... 
Anica Tomšič 

(Spomini iz Tomšičeve brigade) 
"DruKovl omladinci, ne zabo-

ravite kako ste radili ovdje, ka 
ko ste postigli takve odlične re 
zullate!" Besede tovariša ko-
mandanta Glavnega štaba so 
zvenele v navdušenem govoru 
in se zasajale v naše duše. Se-
daj, ko smo stali pred vagoni 
vlaka, kj nas bo popeljal proti 
Ljubljani, nam je postalo težko. 
S tem trenutkom smo se za-
vedli, du se je končalo najlepše, 
kar more doživeti dober mladi-
nec ali mladinka Končali smo 
delo s krampi in lopatami, s ka-
terimi smo proti koncu s tako 
lahkoto raztovarjali |>esek raz 
Ivinih vagonov. Se zadnjikrat 
smo namazali svedre z oljem, 
da se jih ne bi prijela rja, ko 
bodo, kdo ve koliko časa, leža-
li v fcekcijtkem skladišču. 

Sedaj stojimo tu na pos t s j i 
Slavonski Samac In č a k a m o , da 
!x> še namestnik šefa sekcije 
končal svoj poslovilni govor . 
Pied nami so »tali vodje grad-
nje mostu in proge, n e k a t e r i 
skoraj še mladinci, kl ao j ih Iz-
gradile ukušnje na g r a d n j i ta 
ko velikega objekta K o s m o 
stopili v vagone so nam p r o f i l i 
roke v pozdrav tu komaj, toda 
opazil si, ds »o jim bile oči ne-
koliko rosne Tud i naše oči so 
bile vlažne, saj MHO SE poalav 
Jjali »»d kiaia ki num je poatal 
UtaK in od dela. ki n a m je d a l o 
krepke mišice m ¿dravo barvo. 

Veseli pa smo bili tudi vsled te-
ga, ker bomo čez nekaj ur po-
nosno kof-akali po ljubljanskih 
ulicah. 

Lokomotiva je zabrlizgala, 
kolesa so zacvilila in že smo od-
hajali. 

"Zdravooo! Ne zaboravite 
nas!" je odjeknil klic naših vo-
dij med vpitje in petje, kl je go-
tovo prodrlo celo do našega biv-
šega šotora, kl je ostal sedaj 
pust ln prazen. Po njem so se 
sedaj podili mladi Bosančki, kl 
so se še vpričo nas stepli za 
konzervne Škatle in papirčke. . . 

Vlak je brzel; nekaj časa naa 
je spremljala ob stari progi čr-
na črta — začetek nove mladin-
ske proge. "Poglejte, tu-le smo 
začeli z našimi uspehi!" se je 
oglasil nekdo v vagonu in poka-
zal na kretnico, kjer se jo mla-
dinska proga odcepila od stare, 
po kateri smo pravkar brzeli. 
"Pred dvema mercccma še ni 
bilo kaj videti. 1* kupe zemlje 
smo nametavall na en trak de-
lovnega objekta, kjer je moral 
zrasti nasip. Danes pa nam sko-
raj ne verjameto. da smo v tako 
kratkem času toliko napravili,' 
se je razvil živahen razgovor. 
Nato je za nekaj časa potihnilo. 
Večina mladine se je naslonila 
na stene vagonov ln se zazrla 
v široko ravan, kjer »e je med 
polji vila mladinska proga, ki 
je že ušla našim očem. 

Čez čas Je zopet zaorila pe-
sem. Ni bila tako ubrana kakor 
takrat, ko smo korakali po Sam 
ru. kadar smo odhajali na delo. 
Peli smo lazposajeno — brez 

kajti tja atno prispe 
enih. Tedaj je sledilo umiva-
nje, kopanje, preoblačenje, ker 
je vsak hotel priti domov lep in 
čist. AFŽ iz Zaloga nam je 
medtem prinesla polne jerbase 
sadja. Zalagali smo se s tem in 
nestrpno čakali na odhod. Ča-
kali smo na tisto črno lokomo-
tivo, ki ao jo ves čas premikali 
na razne tire Končno nas je v 
vagonih le nekoliko streslo: lo-
komotivo so priključili k naše-
mu vlaku. Dolg, zategel pisk 
nas je glulil in obenem prevzel, 
saj je bilo konec našega čaka-
nja in nestrpnosti, kdaj bomo 
zagledali bele ljubljanake zido-
ve. 

Čeprav pot od Zaloga do 
Ljubljana ni dolga, se nam je 
zdelo, da j« vseeno minulo veli-
ko čaaa preden smo prišli na 
cilj. Ž« «o naa pozdravljale 
raztresene hišice predmestja, še 
nekaj trenutkov — glavni kolo-
dvor Ljubljana! 

Pesem, ki nam je prej kar 
vrela iz grl, je za trenutek za-
mrla v nekakšnem preseneče-
nju ob pogledu na častni spre-
jem. Zadnji dan, ko smo še de-
lali ln potem ves čaa med vož-
njo domov, smo govorili ter t i 
v mislih predstavljali, kako bo, 
ko se vrnemo v Ljubljano. Toda 
sedaj, ko» smo to doživljali, nas 
je ganilo. Nismo pričakovali 
tolikega priznanja, kolikor nam 
ga je izkazala Ljubljana ob 
sprejemti naše brigade, dasirav-
no smo vedeli, da je ponosna na 
nas. Čez čas pa smo zopet za-
vpili: "Huraaa" naši Ljubljani, 
ki nas je prav tako težko čaka-
la, kakor mi njo! 

-an 

skrbno. Zbledela je že slika 
slovesa od trde bosanske zem-
lje, naše misli so bile že doma, 
pri aorodnikih in znancih v na-
ši ožji domovini, pri naših mo-
gočnih gorah. 

"Oh, kako je dolga, dolga 
pot" . » . Pesem nas je še bolj 
prevzela in zdelo se nam je, da 
vlak vse prepočasi vozi v noč 
proti domu. V Vrpolju smo 
pres«dli na drug vlak. V vago-
nih amo si uredili ležišča; tedaj 
amo Še brezskrbneje zaapali. Ne 
apominjam se, da bl bil kdaj v 
brigadi tak direndaj, kot Je bil 
to noč v vlaku. Vriskanje, pet-
ja, govorjenje ln kričanje, vse 
navzkri/em. Toda to ni trajalo 
dolgo. Po večini smo v krat-
kem zaspali. Med tem pa so 
mimo nas hiteli temni obrisi 
slavonskih hišic, ki so raztreae-
ne sredi prostrane ravni. Med 
njimi pa kipijo proti nebu mo-
gočni, vitki topoli. 

Prebudili smo se na zagreb 
škem kolodvoru. "Ali bo kma 
lu Slavonski Brodi" se Je zaspa 
no oglasilo iz kota. "No, zate 
Ančka, pa vemo, da si odlično 
spala. Hoteli smo vas zaspan-
ce s petjem predramiti, pa amo 
vaa le uspavali," se je zasmejal 
Lado ln pokazal v kot na tova 
rišlco "Poglejte jo, še zdaj nič 
ne vidi!** £iva kopica se je po-
krila z dekami še čez glavo in 
— zasmrčala . . . 

Zalog, potem Ljubljana . 
Nihče ni več spal Po večkrat 
smo čitali čaaopi«, da nas L tub-
ljana pričakuje ob 18 30. V Za 

Spomin 
Mira Pucova 

Hodili smo po Krasu, bil je 
maj, a vroče kakor poleti. Son-
ce se je neusmiljeno odbijalo od 
zdaj visoko, zdaj nizko zloženih 
kamnov, ki so vsepovsod obro-
bljali borno travo. Nikjer po-
toka, nikjer reke—damo plitve 
okrogle mUke, kjer Kraševci 
napajajo živino, in tudi iz mlak 
je toplo žarelo. V tej vročini 
je vonjala s posebnim razpalje-
nim, razkošnim vojnem temno-
rdeča kraška zemlja. Rodovi ao 
jo negovali, z ljubeznijo znašali 
grudo vrh grude in ograjevali 
njive z zidovi, da je ne bi od-| 
pihala strašna kraška burja., 
Sredi pustinje je ležala pred na-
mi prekopana v globoke dišeče 
brazde, tu rdeča krpa, tam rde-
ča kapa, ležala je kamenju iztr-
gana, ovenčana z girlandami 
mladih, v špaiirje pripetih t r t , 
med že odcvelim sadnim dre-
vjem. Izrabljen je bil vsak ko-
šček grude, vsaka temnordeča 
drobtinica je dihala življenje in 
veselost, Okoli pa so tožno mol-
čali mrtvi kamniti griči, se dvi-
gali v srebrnkastem valovanju 
in tam daleč prehajali v mrač-
no gmoto Trnovske planote. 

Naenkrat se je Rok ustavil in 
si obrisal potno čelo. Bine mu 
je položil roko na rame. Tako 
sta stala molče, prijatelj poleg 
prijatelja. Bine nikoli ne bo 
pozabil, kak& je Rok tretji dan 
po veliki hajki nekje vrh Žgav-
ca žvečil kos trde svinjske ko-
ža, Žvečil, žvečil do onemoglosti 
in potem dal nJemu. S tem ko-
ščkom kože sta v lakoti zape-
čatila prijateljstvo bdlj, kakor 
če bi si bila po indijansko kri 
izmenjala. Od tega je več ka-
kor dve leti, a Rok je še zme-
rom tako mriav in skrušen na 
pogled, kakor bi tudi zdaj živel 
ob samih suhih kožah. 

"Ali se spominjaš?" je napo-
sled vprašal Rok Bineta in po^ 
kazal s prstom proti daljnim 
temnolisastim pobočjem. Odgo-
vora nI bilo treba. Tišina je 
bila polna spominov, ki so kar 
sami odgovarjali na vprašanje 
Rok je nagubal čelo, da si sko-
raj videl njegove misli: Mir je? 
Saj ni mogoče! Vsak čas bo po-
čilo izza tiste skale! Strmel jc 
tja. kjer so bili nekoč najhujši 
boji, proti Trnovem. Dolgo ča 
sa je gledal v tisto smer, kakor 
da se mu je nekaj odprlo. Na-
posled je rekel: "Zdajle sem se 
spomnil na Franceta!" 

"Jaz tudi." je rekel Bine. 
"Kai »* je zg. dilo z nJim? 

Izgubili smo RS v hajki." 
"Ali ne vel? Takrat ao na 

Voiskem četniki mučili mlade-
ga fanta. Privezali so ga na ti-
sto drevo poleg cerkve—jezik so 
mu izrezali ln iztaknili oči. Ta-
ko je kričal, da so se od groze 
vsi Ijudie poskrili Bojim se 
da ie bil Franc« Mlad. visok. 
v partizanski uniformi. Pozne-

je so ga naši odkopali z drugi-
mi žrtvami vred, jaz pa nisem 
mogel zraven, da bi ugotovil, če 
je pravi. Mnogo sem jih že vi-
del takih, ki ao pred smrtjo pa-
dli Nemcem in četnikom v ro-
ke, nekatere sem celo fotogra-
firal. Če bi bil France, pa ne 
bi prenesel. Ali še veš? Tako 
čeden fant je bil in tih. V zad-
nji uri pa je kričal! Vse tisto, 
kar so napravili iz njegovega 
obraza, da je kričal . . ." 

"Torej ne veš za gotovo, če 
je bil on?" 

"Ne vem. Rad sem ga imel. 
Bolje je, da ne vem." 

Tišina nad Krasom. Nad go-
limi skalami, nad rdečo zemljo 
je preletel razžarjeno nebo sa-
moten ptič in se izgubil kakor 
spomin na Franceta, ki je bil s 
Krasa doma. 

Pozneje pa mi je Bine pravil: 
Da, nekje s Krasa je bil Fran-

ce» najstarejši izmed patih o-
trok, očetu podoben, ki je umrl 
v fašistični ječi. Zaradi te po-
dobnosti ga je imela mati ne-
znanako rada, kar preveč. Pa 
tudi France je bil. navezan na-
njo. Kadar je govoril o mate-
ri, se mu je čisto posebna luč 
prižgala v očeh, ki so postale 
mehke in velike kakor pri maj-
hnem otroku. Saj je bil pri 
svojih šestnajstih letih skoraj še 
otrok—otrok s puško na rami. 

Ko bi bil dočakal svobodo in 
z nami vred vkorakal v Trst, 
bi ga bila prišla obiskati mati. 
Tedaj bi ju videl, kako se pod 
roko vodita po tržaških ulicah, 
on visok kakor jelka, s šopom 
pokončnih rjavih kodrov na gla-
vi, ki so ga delali še višjega, 
ona pa majhna, zelo drobna v 
svoji črni nedeljski obleki—do-
bri, z gubami prepreženi obraz 
bi ji sijal. Morda ga je prišla 
iskat v mesto, vpraševat po 
njem. Morda je dolgo blodila 
in čakala, da se bo naenkrat po-
javil izza kakega vogala, kakor 
se je tistega jutra prikazal v 
gozdu pred menoj—z brzostrel-
ko na rami, visok in smešno 
mlad. 

Se zdaj dobro vemi kako je 
bilo. Vso noč smo bili na pre-
miku, deset ur smo hodili. Zju-
traj smo se ustavili v globoki 
zarezi med dvema gorama, v 
mladem, še golem bukovem gon 
zdu, Tam je bil izvir—velika 
redkost za te krkje. V tanki, 
lesketajoči se črti je tekel po 
dnu zareze. Ustavili smo ge po-
leg vode. Ko smo ai pogasili 
žejo, smo kar popadali po tleh. 
Ta ali oni je še vprašal: "Kdaj 
bomo jedli?" V globeli je že 
gorel ogenj, ki so ga bili na hi-
tro zavarovali s kamni. Spet 
se nam je obetal tisti naš stra-
šni neslani močnik. Vojaški po-
ložaj je bil nejasen, nekje izza 
Kobilce, proti Banjški planoti 
je pokalo. Mi pa amo ležali, 
kakor da nam to nič mar, ležali 
smo z dvignjenimi koleni, roke 
pod tilnikom in gledali skozi 
redko vejevje v nebo, ki ae je 
rumenilo v prvi zarji. Nemci 
zožujejo obroč okoli naa, kdo 
ve, če se ne bomo čez nekaj ur 
spet obrnili in mgrširali deset 
ur, dvanajst ur. Marširali bo-
mo, marširali, od utjrujenobti 
speč na nogah. Od nakod bo 
užgalo, borba bo, skušali se bo-
mo prebiti. In spet neskončni 
marš . . . 

Čezdalje manj bes«d jc bilo 
med nami, postajale so tišje. 
Najbrže sem zadremal, a pre-
dramil sem se, ko se je po str-
mini zakotalil karfien ln priletel 
v našo dobro staro mulo, ki je 
raztovorjena počivala ob izviru. 
Rok je poakočil in zavpil: "Kdo 
Je to prekleto teslo?" 

Krivec, ki je bil kamen spro-
žil, se je prikazal med bukva-
mi. Bil je France. Napotili so 
ga k meni. 

" T o v a r i š načelniki Tukaj 
sem!" 

"Opazili smo vsi, da al tukaj, 
strela! Toliko da nam nisi mu-
le ubil. Od kod?" 

"Iz brigade. Po nalogu šta-
ba." 

"Bog se usmili, kakega dolgi-
na so nam poslali! Pa menda 
ne misliš še rasti?" 

"Ne. tovariš načelnik." je re-
kel zelo resno. 

"Kadiš? Tu moja cigareta, a 
samo tri dime. prosim! Zadnja 
j e " 

Potegnil je prvi dim. počasi 
puhnil in previdno otresel pepel 
s cigarete. Ni se me upal prav 
pogledati. Bil je neroden, ne 
kam telebanast na svojih dolgih 
nogah, mlad kakor mlado žrebe. 
Naenkrat »e je nasmehnil in po 
dekliško nagnil glavo na rame, 
v desnem licu se mu je napra-
vile jamica Spet je potegnil 
dim in rahlo zardel, ko me Je 

postrani pogledal. Po tretjem 
dimu mi je hotel vrniti cigareto. 

"Pokadi do konca! Boš ubo-
gal? Smatraj to za direktivo!" 

Na ta ukaz se je zasmejal pri-
srčno kakor otrok, ki še ne zna 
govoriti, ampak s smehom po-
ve, da mu je dobro na svetu. 
Od tistega trenutka sem ga imel 
rad. 

(Konec prihodnjič.) 

Grška zgodbica 
je denacifikacija v polnem te-
ku. Najbolj je to opaziti v vseh 
avstrijskih zapohh. Te so obla-
sti namreč docela izpraznile in 
jih tako dejansko denaciiicirale. 

Razni mali oglasi 
40 ACRES 

and 

BftlCK TAVEfcN 
ON CORNER 

65th St.—at ful l section and busy 
highway. Across the street f rom 

Forest Preserves 
LOW PRICE and GOOD TERMS 

gee 
JAMES E. LOYE REALTY CO. 

Since 1927 
5001 W. 79th 8t. 

"G0LFMOOR P A R K " 

PETEK, 10, O K T o m ^ 

m a l i ogUai 

Your Saving. w.lc 

R E S O U R C E S 

over 

10 Good Reasons Why 
You Should Buy Now 

for 
Investment or 
TO BUILD 

IN BEAUTIFUL 
"80UM00R-PARK" 

on 79th St. 
Two blocks west of Cicero Ave. 

• Just Like a Park 
• New Private Winding Streets 

- • New School 
• Very Low Taxes 
• Price Very Low 
• Small Down Payment 
0 Several New Homes 
a World's Largest Tucker 

Auto Plant 
a All lots 10,000 sq f t & larger 
a A Golf Course for 20 years 

JAMES E. LOYE REALTY CO. 
5001 W. 79th St. 

• Office in Clubhouse 
"GOLFMOOR - P A R K " 

12y2 MILLIONS 

S E C O N D F E D E R A I 

SAVINGS & LOAN ASS N 
Htfc Street st Pulaaki R0td 

^ O O I S J T E NAS KR ASNP 
VENETTAN ROOM ln ruio rmt., 
s t f f m ^ Atraktivne sredii*, 
C J j M komade za obeda 
^ ^ ^ ^ ^ mizo, s pozlačen̂  

• okvirjem ogledal« i 
^ M ^ ^ ®ale živalske slik 

U ^ "v steklu in pore, 
^ lanu." 

ROČNO BARVANE SVETILKE 
in kompletna darila, parfumov" 
steklenicah, trejih itd. Mi special 
ziramo v izdelovanju in popravlii 
n ju okrasov glaževine. Mi zgladim 
omarske površke, ogledala, splo 
steklo vseh vrst. Mi popravimo cei 
kvena okna, vaša okna naredim 
nepremočljiva in vaše prezračnik 
popravimo. Naš zastopnik vam pa 
da prosto preračun—nobenih str« 
škov in v ne obveznosti. Kličiti 
STEwart 6040. \ 

HORMAL GLASS CO. 
7830 So. Halsted St. . Chlcaj 

Ali al« naročeni na dnevnik 
"Proareto"? Podpirajte svoj Usti 

MOTOROLA 
THE BEST RADIO PLACE IN TOWN 

WILL TRAIN INEXPERIENCED 
GIRLS AND WOMEN 

EOR 

WIRING AND SOLDERING 
STARTING RATE 

95c 
WITH EXPERIENCE 

$1.06 
M A N Y EMPLOYEE BENEFITS 
P A I D INSURANCE; VACATION 
POLICY; LOW COST CAFETERIA; 
EDUCATIONAL P L A N . ETC 

COME IN FOR AN INTERVIEW 
FOR THAT PERMANENT JOB 
FOR THE FUTURE. 

MOTOROLA 
4MA W. AUGUSTA BLVD 

VAŽNO OBVESTILO 
naročnikom dnevnika Prosvete 

V smislu sklepa seje gl. odbora z dne 14. februarja 1947, 
je bila naročnina za dnevnik Prosveto povišana za $2.00 
letno za vse naročnike. 

To velja tudi za VSE one naročnike, ki imajo prištetih po 
PET članov iz družine, torej se razume, da MORATE TUDI 
VI DOPLAČALI $2.00 za naročnino za vaš dnevnik. 

Po sklepu gl. izvršnega odbora se ne sme v nobenem slu-
čaju upoštevati VEČ KOT PET ČLANOV iz ene družine pa 
tudi če imajo več kot pet članov in morajo biti iz enega 
in istega naslova. Ostali, kar jih je .več, morajo prejemati 
glasilo TEDNIK, da tako vedo kaj se vrši v organizaciji 
S. N. P. Jednoti. 

Vsled tega prosimo, da to upoštevate in nam pošljete še 
$2.00 za vašo naročnino. 

PHILIP GODINA, upravitelj. 

NAROČITE SI DNEVNIK PROSVETO 
Pe sklepa 1 1 redne konvencije se lahke naroči aa list Prosvete ta 

eden. dva, tr t štiri aH pet članov is aaa drušina k sol oatei-
nlnL List Prosveta slane m vse enako, sa člane ali nečlane M 00 n 
ena letno naročnino. Ker pa tlanl ia plačajo prt asesmentu 81 JO u 
tednik, ae Jim le prišteje k naročnini. Torej seda) al vsroka. red. 
d« Je Hat p s e d n * aa člane SNPJ. U s t Presnete Je eaša lastnina ta 
poloea Je v vsaki družini nehda. kl M rad ¿Hal list vsak dan. 

Pojasnilo«—Vselej kakor hitro kateri teh članov, preneha Mttflaa 
SNPJ, ali če ae preseli proč od družine in bo zahteval sam rroj 
tednik, bode moral tisti član is dotične družine, kl Je tako «kupno 
naročena na dnevnik Prosveto, to takoj naznaniti upravpištvv liita. 
In obenem doplačati dotično'vsoto listu Prosveta. Ako tefs M 
stori, tedaj mora upravnižtro znižati datum m to vsoto nartfnisu. 

Za Zdrui. države la Kanado IS40 
1 tednik In «SO 
t tednika la. 
3 tednike In 4.40 
4 tednika In. 
8 tednikov In 

Za Chicago ln okolice J« 
1 tednik In. 

8 tednike ln. 
4 tednike In . 

J Ï Ï J 8 


